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SZERKESZTŐI IRODA: 
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Egész évre 16 írt. v. 32 korona. 
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Bánffy és Badeni. 

osztrák kollegája Badeni 
szemben. 

még a jégeső sem árt! 

ujabb nevén: Bánffy N apoleont. 
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Mi boldog ember Bánffy Dezső, 
gróffal 

Ennek elég egy jelentéktelen nyelv- 
kérdés, hozzá még cseh, hogy meg- 
bomlassza a kormányzat rendjét, s egy 
oly talentumos államférfiut is, minó 
Badeni gróf, megingasson az állásában. 
Es Bánffy Dezső báró? Nó hát neki 

Soha csodálatosabb szerencséje egy 
hnagyobb feladatokra merőben képtelen 
bpolitikai egyéniségnek még aligha volt 

a Globuson, mint a minő mindekkorig 
épten-nyomon kiséri ezt a még min- 
ig uralkodó politikai plánétát, leg- 

Nem is beszélünk főispáni, kirá- 
i biztosi, házelnöki állásaipan bámu- 
os mértékben élvezett szerencséjé- 

10l, csak épen kormányelnöki minősé- 
ségében teljesitett közszolgálatai köz- 
ben éldelt szerencséje az, a mi e pil- 

atban épen a Badeni gróf bukásá- 
hatása alatt megragadja az ér- 

Nem kisebb, mint a kvóta-ügye 
már jó hónapok óta a napirenden 

pen az országban, mely Bánffy jár- 

ég az általános választások előtt 
evidens dolog volt az, hogy a Bánf- 

a kvóta-felemelésbe 
menni, vagy is Magyarországot 

, Évi 10-15 milllónyi teher növe- 
sről van szó ennek a szédületesen 

kiegyezési kisérletnek az ered- 

azt az ország anyagi erejével 
yban épen nem álló évi teher sza- 

rulatot előidézi a nemzet vállaira egy 
mífy Dezső, a kit az Isten semminő 

tehetséggel fel nem ruházott, mint 
al, hogy a nyomában lépkedő sze- 

5t miképen tudja az oldala mel- 
tartani - huzamosabb időn ke- 

ember elég bátor ilyen 
kelyos megpróbáltatás előestéjén meg- 
rdezm a nemzetet, ha ez osztozik-e 
ő politikájában és azonosítja-é ma- 

ez a máskülönben sok jóra hi- 
e de jobb sorsra és érdemes nem- 

éreit válaszolt a Bánffy kérdé- 

Negyed évre 4 frt. v. 8 korona 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 5 korona 

Egyes szám ára 5 kEr. vagy 10 fillér. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Telefon sz: 9. 
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LLENZÉK. 
POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILAP. Telefon sz: 9. 

Hát mindeneknek legnagyobb ámu- 
latára, mintha csak megfordult volna 
a világforgás régi rendje, a nemzet 
megverve valami csodálatos vakság ál- 
tal, nagy részében szintén Bánffy mellé 
sorakozott és a szerencsének e bámu- 
latosan dédelgetett fia, mint győzedel- 
mes hadvezér került ki a választási 
harczból. 

És ki csodálkozhatik most a fe- 
lett, ha ez a politikai szerencse-fi, most 
már egészen beleéli magát a Gond- 
viselésszerű férfiu" sze- 
repébe és mint a ki előtt nincs semmi 
akadály, merészen ül a helyén és még 
merészebben alkudja el a nemzet leg- 
vitálisabb jogait, ha arról van szó, 
hogy ez uton, a hatalom birtokában 
tovább maradhasson. 

És az a bámulatos dolog, hogy 
mig a magyarok Istene, egyébként elég- ráüt végre Bánffy Napoleonra is, a ki- 
gé őrködik ez crszág és nemzet felett, 
addig egy másik hasonló hatalom va- 
lamelyik ismeretlen Ég tekén mindent 
összeront, a mit az a javunkra meg- 
épit. 

Országunk élére állit egy férfiut, 
a ki Napoleonnal méri össze magát s 
voltaképen kisebb és képtelenebb em- 
ber, mint sok százezer más az orszá- 
gabeliek közül. 

És ez az ember a helyett, hogy 
megbecsülné magát abban az ő tehet- 
ségeihez mérten szédületes magasság- 
ban, a melybe a kegyes sors felsegi- 
tette, és a helyett, hogy mig egyfelől 
mértéktelen hatalom vágyát minden 
vonalon kielégitheti, másfelől a mód- 
jában állana megsegitni nemzetét az 
erkölcsi és vagyoni boldogulásra va- 
ló törekvésében, - ő elkapatja ma- 
gát a szerencséje által és alkuszik egy 
idegen hatalommal a saját nralom vá- 
gya érdekében - nemzeteká- 
ráras. 

No, ha ezt valaki értheti és ter- 
mészetes dolognak tartja, akkor csak- 
ugyan rohamosan kell közelednie a vi- 
lágnak a végfelbomlás vegyi processusa 
felé, mert máskép teljes lehetetlenség 
elgondolni, hogy egy ország élén álljon 
egy tehetségtelen, egy minden maga- 
sabb feladatra képtelen férfiu, s ez ne 
elégedjék meg a saját dicsőségének 
mértéktelen élvezetevel, hanem még 
hozzá anyagi tönk szélére juttassa a 

szeritő ok és szükség nélkül. 
Badeni gróf egy Bánffyval szem- 

ben amolyan nagy kaliberü államférfiu 
épen csak ama csekélyke ok miatt, 
mert a csehek nyelvhasználata kérdé- 
sében némi differencziák merültek fel, 
beadja a lemondását, pedig itt csak 
némi kisebb jelentőségü elvi differen- 
eziáról van szó: Bánffy pedig nem ki- 
sebb dolgot, mint Magyarországnak 
osztrák járomba való hajtását akarja 
keresztülvinni, és a nemzet mintha csak 
elvesztené a látó és egyéb érzékeit nem 
mozdul ki a tehetetlenség és a fatalisz- 
tikus megadás példátlanul megtermett 
állapotából, s szinte csak ennyit mond: 

Jöjjön a minek jönni kell ! 
Hát mi is csak ezt mondjuk, s 

még annyira bizank a gondviselésben, 
hogy a miképen egyik kezével kilóditja 
Badeni grófot a kormányelnöki szék- 
ből, egy következő alkalommal csak 

ről irva vagyon, hogy a szerencse a 
tenyerén hordozta, de ő maga ezt a 
szerencsét nem érdemelte meg. 

Károlyi István gróf a sajtó- 
szabadságról. 

- Mondotta a Kölcsay-szobor leleplezése alkal- 
mával tartott banketten. - 

Uraim! Legyen szabad nekem, mint a 
nagykárolyi kerület országos képviselőjének, 
ki szivemen hordom épp annyira e kerület- 
nek, mint az egész magyar nemzetnek sorsát, 
jóbirnevét, néhány pillanatnyi meghallgatást 
kérnem. 

Nem egy - közöttünk ülő egyéniségre 
akarom én poharam emelni. Én uraim, két 
magasztos érzésről, szerintem két legmagasz- 
tosabb, legeszményibb érzés és fogalomról 
akarok szólani. Az első a hazai szeretet, a 
második a gondolat szabadsága. És e két 

l érzetnek valláskénti ápolása, védelme és 
megőrzéséről minden irók körülmények és 
befolyásokkal szemben is. A hazaszeretet és 
gondolatszabadságra óhajtom önök figyelmét 
felhivni, mert fájdalom, szükség van ma ez 
intő szózatra. Étetkérdése a magyar nemzet- 
nek ma az, hogy mély és kiirthahatatlan 
gyökereket verjen e két érzés ápolása szüksé- 
gének felismerése minden honpolgár szive és 
lelkében. 

Isten, haza, szabadság.: Ha e három 
közül az egyik hiányzik, hézag támad az 
ember lelki életében és e hézag kizárja a 
valódi, az eszményi boldogság lehetőségét. 
Sérti az emberi önérzetet. Kis nemzet va- 
gyunk. Nagy multunkat megalkotá: az isten- 
ségben való hitünk, hazáért való határt nem 

ismerő önfeláldozásunk és elolthatatlan szom- 
saját nemzetét minden komoly és kény- junk a legeslegeszményibb kincsért, 

melyért a világ miuden nemzete folyton küz- 
dött és küzdeni fog, mig csak önérzettel biró 
ember élni fog e nagy földgólyón - a sza. 

... 

badságért. Kölcsey Ferencz is Istennel kezdte 
imáját, hazánkra kérve le áldását. Hogy ha- 
zánkat igazán szerethessük és, hogy ne csak 
az ajkunkon, de a sziv mélyébe a vesékbe 
verhesse be gyökerét honszerelmünk, kell, 
hogy jeligénk a eTrikolors legyen. 

Fel kell, hogy fogjuk lelkünkben annak 
nemzeti jelentöségét. Kell hogy kövessük 
parancsoló szavát mindenütt, mindenkor és 
mindenki előtt. Egyaránt a nemzet fiai, a 
király előtt. A fehérszin a tisztaságot jelké- 
pezi, tehát a minden csomóktól mentes jelle- 
met: a zöld a reményt, hogy mint a régen 
multban, nemzetünk jövendője ismét lovagi- 
asságáról, önzetlen hazaszeretéről törvényei- 
nek, önérzetének tiszteletben tartásáról, meg- 
őrzéséről lesz ismeretes. És végül a piros, a 
vér szine, ez juttassa eszünkbe, hogy minden 
szavunkért, tetteinkért, amelyet hazánk nagy- 
gyá tétele érdekében ejtünk ki - készek 
vagyunk és leszünk vérünket folyatni. Igenis 
uraim, a trikolornak folyton virágoznia kell, 
mint Károlyi Sándor gróf rokonom Horánsz- 
ky Nándor tiszteletére rendezett diszlakomán 
helyesen mondotta, minden hazáját szerető 
honfiu és honleány szivében. S ha ez hekö- 
vetkezik, de csakis akkor, ki fogja fakasztani 
millárd bimbait e szép virág s illatával elá- 
rasztja drága hazánk sikjait, hegycsucsait és 
paradicsommá varázsolandja a nemzet életét. 

De hogy ez álom való is lehessen, sza- 
badságra, gondolatszabadságra van szüksége 
a magyarnak. 

Petőfi Sándor azt mondá, ,Szerelme- 
mért faláldozom életemet, szabadságért fel- 
áldozom szerelmemet. A nagy német költő 
igy kiáltott fel! ,Sire gebe uns Gedanken- 
freiheit! Sire, adj minékünk gondolatsza- 
badságot. 

Saját képére teremtette Isten az embert 
és épp ezért nem türheti meg sem teste, 
sem lelke a lánczokat. Mi teszi uraim, oly 
csodaszéppé, elragadóvá, meglepővé a nagy 
mindenséget ? 

Tekintsüuk, akár a nagy elemet] akár 
az állatok világát s az emberi életet ő A sza- 
badság. Legyen az az égő nap, a hold világa, 
a fénylő csillagok, a vihar, a tenger bősz 
moraja, a virány, a menydörgőszava villáma 
a sivatag oroszlánja, a királyi sas,- a fülemüle 
Az egyik szabaddon veti meleg sugarait, 
a másik bus árnyékát, fényét, az egyik rom- 
ba dönt falvakat, a városoket, a másik mé- 
lyébe rántja a halász bárkáját, a virány ta- 
vaszkor kertté varázsol egy egész világot S 
mindezt Isten rendeli igy, Isten, ki szabad- 
akarattal ajándékozta meg az embert is és 
mit látunk ma uraim? 

Egy áramlat indittatott meg hazánkban, 
mely a jelenlegi bölcs kormánynak nem első 
de minden bizonynyal egyujabb torzszülött- 
jének igérkezik; nem a csalókat törvénysze- 
gőket, kufárokat, de a gondolatot akarják a 
Fortunába várni; békót akarnak verni asaj- 
tóra. 

A 48 as évek vivmányainak legnagyob- 
bikát akarják lerontani. Szárnyát akarják le- 
vágni a sajtónak, de azért éppugy. mint ma- 
gukat szabadelvüeknek, ez szabadsajtónak 
nevezi továbbra is; tehát elvenni a nemzet- 
től azt, amit a költő Istentől kért és kapott: 

Kolozsvárt, kedd, április 6. 1897. 
-- 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora 1 frt. 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 
- 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 
...... 

a gondolat szabadságát. Én poharam a sajtó- 
szabadságra üritem. ; 

Ennek a beszédnek igazán nagy hatása 
volt a jelenvoltakra s a sajtónak jelen volt 
képviselőit is meglepte. Nevünkben ifjabb 
Csathó Aurél köszöntötte fel Károlyi Isíván 
grófot. Azután még több tószt hangzott el 
és felolvasták az üdvözlő táviratokat is, köz- 
vük Wlassies Gyula miniszterét, Kossuth Fe- 
renczét és Rákosi Jenőjét, akik az ,Otthon- 
irók és hirlapirók körének nevében és meg- 
bizásából táviratozott. A lakoma estig tartott. 

Vidék. 
A bolonyai magyarság. A magyar szó és 

magyar zászló Brassóban. 
Városi képviselőket kell ma-holnap vá- 

lasztani Bolonya külvárosban is, a hol a sza- 
vazóképes magyar választók többségben van- 
nak a szászok és az oláh választók felett. A 
szászok az eddig követett kiegyezést akarják 
ez uttal is fenntartani, t. i. annyi szász kép- 
viselőt választani, a hány magyart. Az u 
nevezett ,magyar intéző bizottság: már bele 
ment az eddig szokásos kiegyezésbe, legalább 
igy beszélik, holott a mult héten az Orosz- 
lán-vendéglőben tartott magyar előértekezle- 
ten nem birtak megállapodásra jutni. A ma- 
gyar intéző bizottsággai szemben dr. Zaka- 
riás János fiatal ügyvéd ellen mozgalmat in- 
ditott meg Bolonyában oly czélből, hogy 
mind a 17 képviselő magyar legyen, miután 
a magyarság Bolonyában többségben van. Dr. 
Zakariás keményen me támadta a magyar 
intéző bizottságot a paktálás miatt magában 
az intéző bizottság itteni magyar lapjában, 
állitván, hogy az a magyar lap tul tesz még 
az itteni német lapokon iss 
Erre a magyar lap kijelentette, hogy ő 

annak daczára a békesség érdekében megma- 
rad a paktálás mellett. A bolonyai magyar- 
ság ilyetén két pártra szakadása nem hozand 
egyebet, mint teljes vereséget. 

A bolonyai magyarság helyzete igen vál- 
ságos, mert nem uj dolog az, hogyha a sz 
szokkal nem paktál, akkor a szászok majd 
paktálnak a méheskerti oláh és szász válasz. 
tókkal, mint tette máskor is 

Nézetünk az, hogy a bolonyai magyar- 
ságnak szorosan egyet kellene érteni, mert 
tekintélye csakis ekkor lehet. Ha a szászok 
ujból az oláhok segitségét vennék igénybe; 
legalább tudni fogjuk, hogy kikkel van dol- 
gunk. Inkább egy magyar se legyen a városi 
képviselő testületben, mintsem örökösen a mé- 
heskerti oláhokkal ijesszék a bolonyai ma- 
gyar választókat. Hiszen, ha 17 magyar kép- 
viselő lenne is a városi képviselő testületben, 
akkor is az egy csepp vér a 72 szász képvise- 
lővel szemben. Nem kellene itt paktalni, ha- 
nem szorosan összetartani. 

Vagy 17 magyar képviselő, vagy egy 
sem. Legyünk valahára tisztában a szászokkal. 

Mikor orsz. képviselőket kell választani, 
a mérsékelt szászok a zöldekkel szemben ki- 
használják a magyar választókat, de mikor 
arról van szó, hogy most már segitsetek ti 
is a magyarságnak, akkor a méheskerti vá- 
lasztókkal fenyegetnek. 

AZ , ELLENZÉK TÁRCZÁJA. 
1897. április 6. 

Tiszbe. 
- Angol regény. - 

Az Hllenzék" számára forditotta : AMICA. 

(Folytatás.) 
é 

ig 

y ! 

lyában 
! Vallja meg ugy-é, eltaláltam ? 
Fergus nevetett. 
- 

de bi 

kor! 

ájan ! 

vajjon mikor jön bhaza, 
édesen vibráló hangján. 

Fergus ismét nevetett. 

(12) 

line A Fergus szemei ékesebben szóltak, 
k. nyelve, és olyan hizelgő választ ad- 
i, d hogy Tiszbe irult pirult és 
Men pillanatban szebb és kedvesebb volt. 

; Talán azt képzelte, hogy még min- 
leánynak fog találni? kérdé duzzog- 

én nagy leány vagyok, egészen 
! és szinte tizenkilencz éves; azt 

hogy maga azt várta, hogy rövid 
járó ésbubával játszó kis leányt 

nem tudom, hogy mit vártam, 
z izonyosan olyas valamit, a mi igtól különbözött. És te tizenkilenez 
gy és egészen nagy leány, milyen pá- 

i Hágár azt hiszem, hogy 
egy éves. Milyen öregek vagyunk 

Borzasztó öregek. Oh, hogy fog Há- 
n magát meglátja ! Ma dél- 
beszéltünk és csodálkoztunk, 

folytatá Tiszbe 
a fő És Sir, honnét 

told agolyónak melyik részéről, vagy a 
i? elyik világrészben volt legutol- 

1 

- Amerikában voltam és a Rocky he- 
gyek között vadásztam, volt a válasz. A ba- 
rátomat, a ki velem volt. hirtelen haza hiv 
ták és azt gondoltam, hogy jó lenne haza 
jönni vele, hogy mindnyájatokat lássalak. 

- De most már, hogy eljött, ugy-e 
itt fog maradni? mondá Tiszbe hizelkedő 
hangon. 

- Talán, ha te nagyon jó leszel hoz- 
zám, egészen itt maradok, mondá Fergus 
komoly mosolylyal. Mert lásd, és komoly ar- 
ezot csinált, már kezdek belefáradni az örö- 
kös barangolásba. Az agg korral járó gyen- 
gélkedések és kornyadozások közeledését érezni 
kezdem. Ma-holnap göthös és köszvényes le- 
szek, és tollal töltött puha derekaljon kivá- 
nok aludni, és meleg pihe dunyhával taka- 
rozni, ezután már nem járja, hogy egy le- 
pedővel betakarózva a puszta földön feküd- 
jek vánkos helyett egy kővel a fejem alatt. 

- Ns féljen, mi nagyon jók leszünk 
magához. EÉn most mindjárt elkezdem. Ebé- 
delt ? 

- Igen. 
- De ugy-e szivesen teázna velem ? 

Hágár és a többiek ebédre mentek, tehát 
egészen egyedül vagyok, és én azon nagyon 
örülök, mert ezáltal maga egészen reám van 
utalva, jegyzé meg Tiszbe örvendezve, mert 
természetes, hogy ha Hágár itt volna, nem 
sokat beszélne velem. 

- Miért nem ? 
- Oh, mert ő a maga barátnéja, és 

Hágárnak olyan sok mondani valója lesz! 
Oh, maga nem tudja, hogy Hágár milyen 
nagyra tartja magát! kiáltá Tiszbe hévvel. 
Ő azt gondolja, nogy nincs a világon több 
olyan, mint maga! 

Fergus mosolygott. 
- Ő mindig jobbnak gondolt, mint a 

hogy érdemeltem, válaszolá Fergus. Szeretném 
tudni, ha vajjon Hágár sokat változott-e ? 

Ő nem volt szép gyermek, de én azt szoktam 
volt gondolni róla, hogy szép nővé fej- 
lődik. 

- Én azt gondolom, hogy ő szép, - 
mondá Tiszbe komolyan Ő nagyon magas - 
sokkal magasabb, mint a milyen én vagyok - 
és a haja és a szemei nagyon szépek; és mi- 
dőn mosolyog, az egész arcza sugárzik és oly 
kedves ! És ő olyan szeretetreméltő! Én anyám- 
nak szólitom Lewisnét, - de Hágár volt az 
igazi anyám. Mindig ő nézett utánnam, ő baj- 
lódott velem, ő viselte gondomat, részben azért, 
mert természetében van azokkal gondolni, a 
kik nálánál fiatalabbak és gyengébbek, de azt 
hiszem, hogy főképpen magáért tette, mert 
maga kérte, hogy ő viselje gondját, addig a 
,maga kis leányának", mig ismét hazajön. 

Meg kell neki köszönnöm, a miért igé- 
retét igy töltötte be, mondá Fergus meleg- 
séggel. Nézd, lehullattad a rózsáidat; engedd, 
hogy felszedjem. 

A fübe hullott rózsákat felszedte és a 
Tiszbe karján csüngő kosárba vissza helyezte 
azokat. A mint azt tette kezük érintkezett. 
EÉs Tiszbe ösztönszerüleg felkapta az ő kezét 
és mielőtt megakadályozhatta volna, az ajkai- 
hoz emelte és hirtelen megcsókolta. 

- És nekem engedje meg, hogy irán 
tam való jóságát megköszönjem - mondá, - 
irántam, a ki semmi igénnyel, semmi joggal 
nem birok arra és maga mindent adott ne- 
kem, sokkal többet, mint minden a mit én 
kivánbattani! Oh, engedje meg, hogy most 
az egyszer elmondhassam, hogy mily hálás 
vagyok ! 

- Semmi igényed ? Semmi jogod ? 
Ismét az a különös kifejezés jött a Fer- 

gus arczára, a mi Tiszbét kevéssel az előtt 
megijesztette. Szemei elsötétültek és zavaro- 
dottak lettek, kezét majdnem durván rántotta 
el Tiszbétől, nehány lépésnyire távozott tőle, 
mialatt küzdött, hogy azon vegyes felindulá- 
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soknak a viharát, mit ártatlan szavaival a 
szivében felköltött, lecsendesitse. 

Tiszbe elgondolkozva figyelte, de hall- 
gatva, attól félt, hogy megsértette, de hálá- 
jának ártatlan és nagyon természetes kifeje- 
zését miért találta sértőnek ? 

Fergus nem sokára megfordult, és kezét 
nyujtva odament hozzá. 

- Édes kicsikém, te nem tartozol ne- 
kem semmi köszönettel, - mondá nagyon 
nyugodtan és komolyan. - Modora megvál- 
tozott, és arcza hirtelen megöregedett - gon- 
dolá Tiszbe. ! 

- Neked - folytatá - van jogod fe- 
lettem - a legszentebb jogod. Tiszbe, én a 
te anyádat nagyon szerettem, és ő érte a 
gyermeke is mindig drága lesz előttem. Tiszbe, 
te az ő hagyatéka vagy nekem, jövődet, bol- 
dogságodat reám bizta, és én akkor meges- 
küdtem enmagamnak, hogy azt biztositani 
első gondom lesz ez életben Edes, sikerült 
azt tennem ? Boldog vagy ? 

- Óh, a legboldogabb leány vagyok a 
világon! - kiáltá Tiszbe hévvel. 

- Annak örülök. És megmondjam ne- 
ked, hogy háládat, melyről az előbb beszél- 
tél, hogy és miképpen mutasd ki nekem ? - 
Tiszbe felnézett és igenlőleg intett a fejével 
- Jó, tehat felejtsd el, vagy, ha azt nem te- 
heted, arra kérlek, hogy soha se beszélj róla. 
Tiszbe - áll az alku ? 

- Igen - annyiban hogy - nem be- 
szélek róla, de hogy elfelejtsenn - hiszen kő- 
ből kellene a szivemnek lenni, hogy azt el- 
tudnám felejteni! - válaszolá Tiszbe ünne- 
pélyes hangon. 

Tiszbe egy kissé csudálkozott a Fergus 
modorán; az ő természete olyan édesnek ta- 
lálta volna, ha annak a szeretetnek és hálá- 
nak, melylyel szive csordultig telve volt, nyilt 
kifejezést adhatott volna. Nehezére esett, hogy 
azt nem tehette és hogy vissza kellett foj- 
tani. 

teni, 

Fergus a vállait vonogatta. 
- Gondolataink a saját birtokunk, - 

mondá könnyedén; és mig magunkban tart- 
juk, addig nincs semmi baj. Nézd, - mind 
felszedtem a virágaidat és az általad igért 
csésze tea) után vágyódom. -- Bemenjünk 
azért? 

- Igen, - minden bizonnyal. 
Tiszbének a mosolya visszatért; együtt 

mentek a házba, a hol teát rendelt és mi- 
után Fergust a legkényelmesebb székbe ül- 
tette, a mely abban a szobában volt, egy 
kis asztalt vitt elibe és ő szolgálta ki - oda 
vitte a teáját, az eper szálait leszedegette és 
mindenképen kényeztette. 

Fergus először ellentmondott. Azt mondta, 
hogy az ő kötelessége Tiszbét kiszolgálni; de 
miután ugy találta, hogy Tiszbének tetszett 
a magára vállalt foglalatosság, belenyugodott 
és a székében hátra dőlve, gyönyörködő te- 
kintettel nézte a' teás csészék felibe hajló 
csinos alakot. 

Jólesett ismét itthon lenni, - gondolá, 
- jól esett a régi helyet és a régi arczokat 
látni és mindent ugy találni, a hogy évekkel 
ezelőtt hagyta. 

gyakran kivánkozott haza jönni; a 
hogy Tiszbének mondá, fárasztani kezdte a 
barangolás, érezni kezdte, hogy el kellene 
foglalni a saját helyét a világban, a rég be- 
zárt Apátságot kinyitva, világosságot és nap- 
fényt kellene ereszteni a rég nem használt 
szobákba és - ámbár Tiszbe ezt nem is 
gyanitotta, - a Fergus visszatérésének ő volt 
a legfőbb akadálya. d 

rTávol minnentől, a mi 
ragédiáj a emlékeztette, el tudta azt felej- 

de az ő keze által árvává tett gyer- 
meknek a látása folytonos szemrehányás lesz 
neki és folytonos emlékeztetés bünére. 

(Folytat ása következik.) 
— 

őtet fiatal kora 
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Mire való ez a komédiázás? 
Lám Dániel báró miniszter alig tette 

be lábait Brassóba, azonnal felismerte a hely- 
zetet és igy szólott a polgármesterhez: 

Miután nagyobb része e város lakos- 
ságának még nem barátkozott meg a magyar 
nyelvvel annyira hogy beszédemet megértse, 
német nyelven fogom azt tovább folytatni." 
Nem keilett volna német nyelven folytatni, 
mert tudnak, értenek azok a szász urak ma- 

gyarul is. Ha az erre járó magyar miniszte- 

tóság nem fogadta el 

rek elvül tüznék ki, hogy ők itt bárkihez 
csakis az állam nyelvén fognak beszélni, a 
helyzet megfogna azonnal változni. 

A meddig azonban a magyar miniszte 
rek csupán udvariasságból németül válaszol- 
nak a horzájuk intézett német beszédekre, 

addig ne várjuk a belyzet javulását 
Pedig itt csakugyan javitni kell a hely- 

zeten. Ime a sok közül egy jó példa: 
Az itteni iparkamara kiallitást rende 

zett az árucsarnokban Dániel báró miniszter 

idejövetele alkalmából. Papp Ferencz butor 
kereskedő annyi magyar zászlót ajánlott fel 
az árucsarnok feldiszitésére ingyen, a meny- 

] most is. Sok eligazitani valója van. És sok 

jó embere, a kiket becsül és szeret. Most is 
sürgős a dolga. Készül Tordára e hó köze- 

pén, hogy a husvéti ünnepeket szerettei kö- 

zött töltse. Mennyire fognak örvendeni, ha 

meglátják és csodálkozni, hogy megvál- 

tozott. 
Betegsége folyamán ugyanis szép hosszu, 

tisztes ősz szakálát lenyirták. Most rövid kör- 

szakála van. Haját is megröviditették. Be- 

tegsége tette szükségessé ezt a megröviditést. 

Szemeiből azonban ma is elevenség au- 

gárzik az öreg tudósnak, habár panaszkodik, 

hogy egy idő óta meggyengültek és felolvas- 

tat magának. (Brassai idáig mindig szemüveg 

nélkül olvasott.) 
Hallása az utóbbi időben javult. A han- 

gos társalgást meghallja. 
Beszéd közben hanyja érczes, erőteljes; 

szelleme élénk. Nehány szó után elfelejti az 

ember, hogy korházban fekvő, 97 éves öreg 

urral társalog. 
nyire ép szükség lesz. Az árucsarnok igazga. 

ezen ajánlatot, nem 
tüzte ki annak az államnak szineit, melynek 
kormányától többször kért és fogadott el se- 

gélyt és a melynek támogatását hir szerint 

ismét igénybe akarja 15 ezer frtig venni. Ezt 
az itteni magyar intéző bizottság lapja ke- 
sergi és mégis ő paktál azokkal, a kik nem 

tüzik ki a magyar állam szineit s még ingyen 

sem kell nekik. 

Hogyan képes ezek tapasztalata után 
a magyar intéző bizottság a szászokkal pak- 

tálni, midőn ilyeneket kell látuia? A jó bé- 
kesség az egyetértés kedvéért! Risum te- 
neatis ?... 

Már mi csak ezt kiáltjuk ki: Éljen dr 
Zakariás János ügyvéd hazánkfia, le a pak- 
tálókkal! De mégse csoportosuljanak a bo- 
lonyai magyar választó polgárok s ezek mel- 
lett az intéző bizottság tagjai is Dr. Zaka- 
riás inditványa körül és mentsék meg azt a 

nemzeti zásziót, mely még ingyen sem kell 
az árucsarnok igazgatóságának nem Német, 
hanem Magyarországon, hol a szászoknak is 
élni, halni Ei 

mum. 

Gazdasági előadás. 
B.-Hunyad, ápril. 4. 

Bánffy-Hunyadon, április 4-én, vasár- 
nap igen érdekes és tanulságos gazdasági 

előadást tartott Sebestyén Ártur a zalatnai 
kénkovand ipar részvénytársulat főfelügye- 

lője. Különösen a műtrágyák előnyeiről, ér- 
tékéről, használati módjairól adott elő igen 
világos népiességgel. 

Haligatóság minden osztályból volt. 
Gazdák azonban nem nagy számmal jelentek 

meg. Kicsalta őkot a tavaszi idő a mezőre 

nézegetni a vetéseket. 
Épen ezért kivánatos, hogy téli idény- 

ben tartassanak az ilyen előadások. Szintén 

igen jót tenne az, ha a maradandó sikerre 
tekintettel ezen előadások nyomtatott füzet- 
kékben ingyen kiosztatnának a gazdák között. 

Az előadás igen világos volt és meg- 
győző erejü. 

Előadót éljenzéssel honorálta ezért a 
hallgatóság 

M. D. 
áll. tanitó. 

Brassai bácsi beteg. 
Kolozsvár, ápril. 6. 

Brassai bácsi, a magyar tudományos vi- 

lág Nesztora, az universalis tudós, a ki a mult 

hóban töltötte be tanári müködésének 60-ik 

évét s ez idén tölti be élete 97 ik esztende- 

jét, beteg s a kolozsvári vörös-kereszt egylet 

külmagyar-utczai kórházában fekszik. Szomo- 

ruan közöljük ezt a hirt, s ámbár a baj sze- 

rencsére nem veszélyes, még is részvétet fog 

kolteni a Brassni bácsi betegsége minden 

körben. 

Az öreg tudós bőrbajban szenved. Be- 

tegségét hólyag kütegnek mondják az orvo- 

sok, bőrvirágzásnak nevezi a nép. 

Mindenesetre kellemetlen virág, mert 

viszket és csak hónapok multával gyógyul. 

Brassai bácsit már az ősszel megtámadta ez 

a baj. Dr. Brandt József, a kolozsvári tudo- 

mány-egyetem kitünő orvos tanára a sebé- 

szeti klinika főnöke, a vörös kereszt kórház 

igazgatója ápolja. - Ezelőtt egy héttel azért 

ajánlották az öreg tudósnak a kórbázba való 

menetelt, hogy a kezelést könnyebbé tegyék. 

Mert a baj ámbár javulóra fordult, hogy a 

gyógyulást rövid idő alatt tegyék lehetővé, 

folytonos szakszerű kezelés szükséges, ez pe- 

dig a vörös-kereszt kórházban, melyet Hor 

vátországból is felkeresnek a betegek - ár- 

hető el. : 

Brassai bácsinak nagy szüksége van 

arra, hogy egészségét minél rövidebb idő alatt 

visszanyerje. Neki nincs ideje tétlenül bete- 

geskedni. Elméje folytonosan munkaban van 

Egy munkatársunk látogatta meg teg- 

nap, a kit, mint régi ismerősét igen szivesen 

fogadott. Rövid pár szó után a közdolgokra 

vitte át a társalgást a betegeskedő Brassai. 

Megemlékezett az incompatibilitási vi- 

tákról, a melyekre nagyon helyes észrevéte- 

leket tett az öreg ur. Az összeférhetlenségi 

esetekről való beszélgetés közben felmerült 

azaz incompatibilitás is, mely az Emkénél az 

ügyek menetét egy időre szegre akasztotta ; 

valamint azaz összeférhetlenség, mely Bor- 

bély Gyurkát, tordai tanári kathedrájából a 

közügyek s az erdélyi turisztika elővitele 

ügyének érzékeny kárára Zalaegerszegen sok- 

kal szebb s ránézve kényelmesebb állásba 

juttatta. 

A tordai iskolára, mely az unitáriusok- 

nak gimnazium, az államnak pedig polgári 

iskola, megjegyezte, hogy az, jelen szerveze- 

tében már sokáig nem állhat fenn. 

Elénken kérdezősködött Borbély tanár 

és családja hogylétéről. Beszélgetés közben 

Boros György, unitárius. theologiai tanár is 

szóba jött, ki jelenleg Angliában képviseli a 

magyar unitárius egyházat. Boros utjáról tel- 

jesen tájékozva volt Brassai bácsi. Boros neje 

s barátai gyakran meglátogatják sreferálnak 

a missióban levőtől érkezett levelek tartal- 

máról. Megjegyeztem, hogy mi jobban szeret- 

nők, ha több levelet irna Boros Angliából az 

,Ellenzék"-nek és kevesebbet az itthonmaradt 

ismerőseinek, mert a mit nekünk ir, azt min- 

den jó barátja olvassa. 

E beszélgetés folyamán az ápolónő egy 

pohár czitrom levet nyujtott a betegnek, mit 

az jóizüen megivott. Étvágya ma is kitünő 

Brassai bácsinak s ez biztositás arra nézve, 

hogy rövid idő alatt felépül, a mit különben 

sok-sok ezer ember őszintén óhajt is. 

Aludni is jóizden alszik éjjel s csak 

I néha néha beszél álmában, hol francziául, hol 

angolul. 

lgaz-e ? 
Igaz-e ? hogy a m évben Szász Domo- 

kos püspök ur megvásárolt 2000 darab Fon- 

ciére részvényt ? 
Igaz-e ? hogy ennek a jutalmául a ne- 

vezett biztositási társaságunál igazgatósági 

taggá választatott, évi 4000 forint fize- 

téssel. 

Igaz-e? hogy nevezett püspök ur kör- 

iratban hirdette ki az erd. ev. ref. egyházak 

és középiskolák közt, hogy senki más bizto- 

sitó társaságnál nem biztosithat egyházi va- 

gyont, csak a Foncierenél ? 

Összeférhetőnek tartja-e Szász Domokos 

püspök ur a püspöki állással és a főrendiházi 

tagsággal az ilyen intézkedést és proviziókat ? 

MINDENFÉELE. 
Kolozsvár, április 6. 

- Az Erdélyi 

ülést tart, melyen dr. Szamosi János érteke- 

zést, Szász Béla és Felszeghy Dezső költe- 
menyeket, Gyalui Farkas elbeszélést fognak 

Éelolvasni. Az érdekes ülés iránt már is ér- 

deklődés mutatkozik. 

- Vizvezeték kibővitése. Kolozsvár kö- 

zönségére nézve égetően sürgös a jelenlegi 

vizgyültő kibővitesa. A közgyülés által meg- 

szavazott kibővités nélkűl a nyáron is viz 

nélkül marad Koozsvár közönsége, tönkre 

mennek a több százezer frtba került csator- 

nák, járványok fogják megtámadni a közön- 

séget s a viz hiány miatt katasztrófák sem 

lesznek elkerülhetők, mert a vizvezeték mel- 

Irodalmi Társaság va- 
sárnap, e hó 11 én délelőtt rendes felolvasó 

lett a magán házak s az utczák kutjai hasz- 

nálaton kivül helyeztetvén, elromlottak. 

- Szomorujelentés. Özvegy ma- 
gyar- bérnyei Báró Radák Ádámné szárhe- 
gyi gr. Lázár Olga a saját, valamint egyet- 
len unokája néhai wenkheimi Gr. Wenkheim 
Frigyesné magyar-bényei br. Radák Klára leá- 
nya Mária, továbbá néh. bernáthfalvi Bernáth 
Albertné m.-bényei br. Radák Mária gyermekei 
és rétyi Antos Jánosné magyar-bényei báró 
Radák Katalin és gyermekel, ugyszintén né- 
haiszentbirodalmi széki gróf Teleki Doraokosné 
magyar-bényei báró Radák Anna gyermekei 
- nevében szomorodott szivvel jelenti a fe- 
lejtbetetlenjó férj, nagyapa, testvér és nagy- 
bátya magyar bényei br. Radák Adám 
főrendiházi tag, a porosz johunnita rend lo- 
vagja s a magyar bényei báró Radák család 
utolsó férfisarjának élete 60 ik évében folyó 
hó 3-án reggeli 3 órakor rövid szenvedés 
után történt gyászos elhunytát. Mikeszászán, 
1895 évi ápril. hó 3-án. Béke felette! 

- A kolozsvári vörös kereszt kórház, 
ez a humanus iintézet, a mely gr. Schweinitz 
Gyuláné elnök és Deáky Albert titkár fára- 

dozása révén létesült s mely a Brand József 
dr. munkássága nyomán a társadalom áldo- 
zatkészségéből mintaszerden van berendezve 

nagyon latogatott. A kórháznak még Hor 

vátországból is van paciense. E kórház jó 

hirét annak a gondos és szakszerü vezetésnek 

köszöni, a melyben e humanus intézet Brandt 

József dr egyetemi tanár, a sebészeti klinika 

főnöke részesiti, ki mindennap személyesen 

jelenik meg a kórház betegei körében. E 

kórház az erdelyi müvelt közönség számára 

nélkülözhetetlenné vált rövid fennállása óta. 

- A Sánczalja rendezése. Kolozsvár- 
nek ez a fekvés tekintetében szép, tisztaság 
és rend tekintetében pedig ronda városrésze 
most rendezés alá kerül. A szamos partot 
kiépitik s felül a vonalra vasrács keritést 
vonnak. Jó volna egyuttal, ha a nyári szin- 
háztól a sánczalja utczára vezető gyaloghidat 
épitenének a szamos fölé, a fellegvár oldalán 
pedig csiga vonalban gyalog ösvényt vágná- 
nak a hegy oldalába, hogy a sétálok erről 
az oldalról is feljuthassanak a fellegvárra. 

- Keleti utazók. Kolozsvárról többen 
utaztak el egy nagyobb társasággal keletre. 

E társaság egyik tagja Velenczéből irt, a 

hova minden baj nélkül érkeztek meg. Ve- 

lenczéből tovább vitorlázott az expediczió s 

azóta a szent földön járnak. 

- Tánczestély. A kolozsvári szabóse- 
gédek szakegyleta saját péntára gyarapitására 
f. évi április 19-én (husvét másodnapján) a 
városi Vigadó nagytermében tánczestélyt 
rendez. 

- Geiger Albert hangversenye tegnap 
folyt le a Központi Szálló nagytermében. A 
hangversenyen szép és előkelő közönség vett 
részt, de mégsem akkora, mint a mekkorát ez 
a kitünő művész és a jeles miűsor megérde- 
melt volna. A hangversenyen Geiger Albert 
Beethoven egyik sonátáját (0p. 583.), Cho. 
pinnak több kedves darabját, Schuman- 
nak egy kiváló humoreskjét és ivégül saját 
szerzeményét, magyar dalokat és tánczokat 

adta elő. Volt már alkalmunk többször a 
legnagyobb elismeréssel nyilatkozni e kiváló 
müűvészről s most is csak azt mondhatjuk, 

-
 

melyet a közönség lelkes tapsokkal, ujrázás- 
sal fogadott s elismerését a derék műüvész 
iránt a hangverseny folyamán töbkször iski- 
fejezte. A hangverseny egyik 

számának mondható Goldmark 
suitjének előadása, melyet Donogán Valeria 
urhölgy zongorán, Kováts Kálmán ur hege- 

lesebb kolozsvári zongorajátékos. kitünően és 

A hangverseny folyamán Láng Janka k. a a 
hangversenyző művész kiséretével nehány ked- 
ves dalt adott elő. Csinos 

hangja, tiszta éneke, gondos előadása tapso- 
kat és tetszést kapott, meg is ujrázták a 
szép éneket. A hangverseny, főként a mi 
morális sikerét illeti, fényesen sikerült. 

- Magyaroszág szeb tájai képekben. 
Vágó Bertalan, a Magyar államvasutak fény- 

képező müvésze, ki a vasutak mentén levő 

I szebbnél szebb tájakat művészi képekben 

örökitette meg, tájakat s a történelmi emlé- 
! keket szinezett képekban szinpadokon mutatja 

be. Ilyen bemutatást csinált Miskolczon, Szom- 

bathelyen, Szegeden, mindenütt 

tatványaival, a melyek nemcsak gyönyörköd- 

tetők, hanem a fiatalságra nézve azért is 

fontosak, mert a földrajz, történelemben való 

legsikerültebb 

Lukács Gizella, Rózsa p. I.: 

nagy élvezetnt mulasztott el az, a ki nerm 
haligatta meg Geiger Albert müvészi játékát, 

dün adott elő. Ezt a hangulatteljes, bájos 
szerzeményt Donogány k. a.. ki egyik legje- 

adja Esztegár 
izléssel játszta, ugyszintén Kováts Kálmán ur, 
a kinek hegedüjátéka nagy 'elismerésre méltó. 

játék Petz Józseftől, énekli 

mezzo-szoprán 

hogy a képek előállitási és bemutatási mód- 
jait mindjárt meg is magyarázza s igy a 
nézők előtt kézzel foghatóvá teszi a képek 
szinrehozatalának módozatait. 

A kolozsvári orsz. történelmi ereklye 
muzeum öre már febr. hóban felkérte levél- 
ben Vágót, hogy hazánk vadregényes vidé- 
keinek és történelmi emlékeinek képeit a mu- 
zeum javára Kolozsvárt is bemutassa, egyut- 
tal Megyeri igazgatót is megkérte, hogy e 
czélra egy d. u.-ra, a szinházat dijmentesen 
átengedje, Megyeri igazgató szives készséggel 
igérte meg a kérés teljesitését. Vágóval most 
folynak a tárgyalások az előadás megtartása 
ügyében. Terv szerint mintegy kétszáz képet 
fog bemutatni, kiválogatva a felvidéktől 
Fiuméig a legszebb képeket, a nevezetesebb 
emlékeket, Erdély és Kolozsvár tőrténelmi alak- 
jait és élő notabilitásait, Az előadás május 
1-én fog megtartatni. 

- Székely fiuk a kolozsvári iparosok- 
nál. Vasárnap Kolozsvárt a maros-vásárhelyi 
székely ipar és kereskedelmi kamara II ik tit- 
kára László Gyula értekezett a helyi ipar- 
testület titkárával, Hirschfeld Lajossal, innen 
a városban kőrutra indultak s elhelyeztek a 
jelesebb, szolid iparosok mühelyébe 5 értel- 
mes, tanulékony és munkás székely fiut. Ko- 
lozsvárról Nagyváradra ment az iparkamarai 
titkár, hasonló küldetésben. Idáig már több 
százra menő székely fiut helyeztek el az or- 
szág külömböző városaiban. Ezekből mind 
szakképzett jeles iparosai válnak hazánknak; 
ilyenekre tényleg nagy szüksége van, más 
részről pedig rendre elejét veszik ezzel a szé- 
kelyek Oláhországba való kivándorlásának és 
elzüllésének. E kivándorlások tárgyában kü- 
lönben, - most Kézdi-Vásárhelyről irják a 
következőket: - a munkás viszonyok évről- 
évre rosszabbodnak e vidéken is, mert a ki- 

vándorlás kivált a tarasz kezdetén Oláhor- 
szág felé - állandósul; a legjobb munkaerő 
távozik a Székelyföldről s már az idén ide- 
gen munkásokra fokozottabb mértékben lesz 
szükség. A napszámbérek, valamint a cseléd- 
bérek is a munkabeáltából ismét emelkedtek. 

- Felsőbb leányiskola záróünnepélye. 
A kolozsvári áll. felsőbb leányiskola önképző- 
köre e hó 10-én d. u. 4 órakor a városi vi- 
gadó termében jótékonyczélua zárünnepélyt 
rendez a következő érdekesen egybeállitott 
műsorral: 1. Női kardal Mercadantae Eskü 
czimü-operájából, előadja az önképzőkör ének- 
kara Stark Vilmos tanár vezetése alatt. 2. 
Titkári jelentés, irta és felolvassa Nagy Erzsi 
VI. oszt. növ. az önkézőkör titkára. 3 Deuxiéme 
nocturne, Leibach. Zongorán előadják Babos 
Ilona és Pap Mariska VI. oszt. növ. 4. A 
születésnapi ajándék. Kis vigjáték 2 felvban. 
Németből ford. Weisz Elza VI. oszt. növ. 
Személyek: Igazgatónő: Dobál Margit. Hilda: 
Schwartz Jolán, Elza : Ausch Bella, Emma: 
Perl Eliz, Adél: Márkus Erzsi, Ella: Resch- 
ner Ilka, Eszti : Esztegár Teréz növendékek. 
5. A gyermek és a szivárvány, Arauny János- 
ól. Szavalja Solti Felice Illa. oszt. növ. 6. 
Stündchen A Jungmanntól. Zongorán előadja 
Bocskor Etelka IIIb. oszt. növ. 7. Nem kell 
a ruháról itélni. Kis szindarab, irta D. G. A. 
Személyek: Anikó néni: Keresztély Olga, 
Berta herczegnő : Réz Margit, Károlina tár- 
salkodónő: Steicher Rerta, Kati parasztleány: 

Bodó Ida, Sári 

cseléd: Jenei Klára. 8. Czimbalomjáték, elő- 
adja Jakobi Emma IVa. oszt. növ. 9. Magyar 
leányok a forradalom után, Medgyes Lajostól. 
Szavalja Versényi Eszter IVb. oszt. növ. 10. 
Invitation á la valse, Weber. Zongorán elő- 
adja Gyulai Ilona IIIb. oszt. növ, 11. A hon- 
talan, Vörösmartytól. Szavalják Rettegi Mar- 
git és Weisz Irén IVa oszt. növ. 12. Petőfi 
a pusztán. Melodráma Váradytól. Szavalja 
Perl Eliz, zongorán kiséri Márkus Erzsi V. 
oszt. növ. 13. A gazdag nagynéni. Kis vig- 
játék 1 felv. Személyek: Irma : Nagy Erzsi, 
Olga: Pap Mariska, Adél: Ditrói Margit VI. 
o. növ. árvák egy egy intézetben. 14. Hato- 
dik magyar ábránd, Székelytől. Zongorán elő- 

Teréz IVb. o. növ. 15. Dal 
Hellasról. Irta Csengeri János, szavalja Dobál 
Margit V. o. növ. 16. Egy iskolai nap. Dal- 

az önképzőkör 
kara Stark Vilmos tanár vezetése alatt. 17. 
Élőképek. 

- Közgyülés. A kolozsvári Mária Va- 
léria árva-ház rendes évi közgyülését tegnap 
tartotta meg nagy érdeklődés mellett. A gyü- 
lést az egylet munkás, fáradhatatlan elnöke: 
br. Zeyk Józsefné a következő szép beszéd- 
del nyitotta meg: 

Tisztelt közgyülés ! 
A lefolyt év, mely nemzetünk életének 

I ezredik évét zárta le, emberbaráti társalatunk 
életében minő eredménnyel ért véget, annak 

ismereteiket gyarapitják általa. Vágót Buda- 
pesten felkérte az Otthon egyesület, vala- 
mint, a Szalon arra, hogy képeit mutassa be, 
Bamutatta és mindenütt nagy hatást csinált 

vele. Bemutattta Bpesten a tanitó egyesület 
ben valamint a tanáregyesületben azonkivül 
a közoktatászugy férfiai előtt eszközölt mu- 
tatványai e férfiakban megérlelte azt a ter- 
vet, hogy földrajz és történelem tanitásánál 
a képek ily alakban való bemutatása által 

megkönynyitsék a növendékeknek a tanulást 
Vágó előadásait az teszi különesen vonzóvá, 

feltünést Tilágos képét fogia nyujtani önöknek a tit- 

keltve és nagy sikert aratva gyönyörü mu- 
kári és pénztárnoki jelentés. 

Ez irányban nem akarok ismétlésekbe 
bocsátkozni, csak is arra szoritkozom, hogy 
felkérjem a tisztelt közgyülést, miszerint a 
jövő biztositása érdekében, ha lehetséges, a 
multban tanusitott buzgalom, ügyszeretet és 
odaadásnál is fokozottabban törekedjünk, jó- 
tékony uemes irányu intézetünk minél ter- 
jedtebbé és tökéletesebbé fejleszteni. 

Ezzel a közgyülést megnyitottnak nyil- 
vánitom 

Elnök megnyitó beszéde éljenzéssel fo- 
gadtatott. 

Ezután a gondosan összeállitott titkári 
jelentést olvasta fel Gyulay Lászlóné. A gyü- 
lés éljenzéssel vette tudomásul a humánus 

egylet müködését minden irányban felölelő 
jelentést. 

Dr. Lengyel Dánielné pénztárnoknak a 
a mult évi számadások alól felmentést és jegy- 
zőkönyvileg elismerést szavazott a közgyülés. 

Azután a költségvetés olvastatott fel, 
mit a közgyülés egyhangulag elfogadott. 

Végül 283 tag választatott. ! 
Megválasztattak a következő tagok: 

Albach Gézáné, Barcsay Domokosné, Dono- 
gány Gergelyné, Ferencz Józsefné, Finály 
Henrikné, Geréb Mártonné, Gyulai Árpádné, 
dr. Halller Károlyné, Kozma Ferenczné, Kiss 
Sándorné, Övári Kelemenné, Szőcs Emilné, 
Tamási Bogdánné, br. Vesselényi Istvánné, 
Vörös Sándorné, gr. Vass Béláné, gr. Lázár 
Istvánné, Kenessey Béláné, Molnár Albertné, 
Fekete Gáborné, Kiss Mórné, Velle Sándorné. 
Választás után a gyülés az elnök éltetésével 
eloszlott. 

- Meghivó a f. hó 8-án (csütörtökön) 
d. u. 5 órakor a jogikar II. sz. tantermében 
tartandó általános ifjusági közgyülésre. 
Tárgysorozat. 1. Korelnök választása. 2. A 
Wesselényi-ünnepély rendező-bizottságának 
jelentése. 38. A márczius 15-iki ünnepély 
rendező bizottságának jelentése. 4. A diák 
szövetségi előkészitő bizottság kiegészitése. 5 

Inditványok. Interpellátiók. B. Az interpel- 
látiók az interpelláló nevével és a tárgy rő- 
vid megjelőlésével a gyülés napjának déli 12 
órájáig alulirottnál bejelentendők, mert kü- 
lönben figyelembe nem vétetnek. Kolozsvárt 
1897 április hó 6-án. Pazourek Ferencz, mint 
összehivó. 

- Dr. Tompa Jlános, városi orvos laká- 
sát Belfarkas utcza 7-ik szám alól Belközép- 
utcza 25-ik szám alá (Csiky Teréz-féle ház) 

tette át. ! 
- Az 5 szerencsétlen árva javára. 

Kun Albertné uruő gyüjtő ivén adakoztak. Dr. 
Csikmántori Ottó I frt, Sigmond Dánielné 1 
frt, Petrovits Györgyné 50 kr, The Singer 
czég 1 frt, Gütier 50 kr. Hártigné 1 frt, 
Dr Persián 1 frt, Kibitz 1 frt, Hegedüs Fe- 
rencz 1 frt, Zsögőn Rácz Mihály 1 frt, Bür- 
tül Johan 50 kr, Salamon Mimi 50 kr, Őzr". 
Keresztényi Imréné 38 frt, N. N. 20 kr, 
Schlinszki Györgyné 50 kr, Mohai Károlynó 
3 frt, dr. Groisz Gusztáv 2 frt, Csiki Istvánné 
50 kr. Pöhm Jakobné 1 frt, br. Vesselényi 
Istvánné 2 frt, Ambrus Gergelyné 50 kr, 
Somodi Istvánné 50 kr Ullman Ferenczné 
50 kr, Schuszter Emil B. F. 25 kr. Zobátz és 
Fekete 50 kr. Zobátz Ferenczné 50 kr, 
Meskó L. 50 kr. Biró Béla 1 frt, Dávid 
Ödönné 50 kr. Összesen 26 frt 45 kr. 

- Uj vasutvonal a székely földön. A 
kolozsvári üzletvezetőség arról értesit, hog 
a kereskedelemügyi miniszter engedélye alabb 
ján a Sepsi Sz.-György Csikszeredai vas 
vonal április hó 5-én a 7611 illetve a 761 
sz. vonattal a közforgalomnak átadatott. 

- Tessék adót fizetmi! Ha nem 
is bizonyos, de legalább is valószinü, hogy ? 
szirének nem ezzel a jelszóval csalogatják a 
békés állampolgárokat. Aztán annyi is tény 

hogy ennek a jelszónak egyáltalán nincs kel 
lemes csengése, még ha ugy is mondják:, 
és a tisztelt polgárok saját érdekükben kéret 
nek, hogy az állami adónak reájuk szabott 

részét annyival is inkább fizessék le, mert 
ellenkező esetben... Mindegy az, azt igy is 

ugy is le muszáj fizetni és ez a rossz a do0- 
! logban. Azért mindennemü különös form: 

nélkül legyen itt kitéve a figyelmeztetés, 

melyet hivatalos helyről ajánlanak figyelemb 
az adófizető polgároknak. A mult évi adóhá 
ralékot e hó 15-éig okvetlenül le kell fizetni, 

- mert ellenkező esetben jön a különbeni 

végrehajtás, dobszó, liczitáczió, meg a többi 
istentelenség, a mi az adóval egy anyaméhből 

született. 

- Köszönet az EMKE-kiállításért. Dá 
niel Ernő kereskedelemügyi miniszter z 
EMKE főtitkárának a jury munkálatokban 
való támogatásáért köszönetét fejezte ki. 

- A Krasznay pár siremlékére ada- 
koztak: Gyarmathy Miklós intendans 5 írt 
Tamási Tamás és fia 2 frt. Porsche Ferenc 
50 kr. Özv. Keresztesy Dánielné 1 frt. Re 
ményik L. és fiai 2 frt. Molnár Ferencz 1 

frt 80 kr. Gergely Ferencz 2 frt. További 
kegyes adományokat kér és köszönettel elfo 
gad Kápolnai János segitő egyl. pénztáros. 

- Bünvádi följelentés Vadua 
főispán ellen. A szentesi lap irja. Kö 
vetlenül lapunk zárta előtt vesszük si eged 
ről a szenzácziós hirt, hogy Zubriczki 
horgosi jegyző Vadnay Andor főispán ell 
,okirathamisitás miatt bünvádi följelenté 
tett a szegedi törvényszéknél. 

- Affér egy ujsákcikk mia 
A nagyváradi Szabadság minap , A sajtó J 
Marija" cimü cikkben kiméletlenül n 
madta Korbuly Józsefet, a Hazánk feleló 
szerkesztőjét Tisza István gróffal való sffér 
alkalmából. A cikket több fővárosi kormá 
párti ujság is leprodukálta. Gajári azon 
a székely vasutak megnyitási ünnepére ut 
zott segédeivel együtt, a kik az ügyet c 
nyolc nap mulva akarták elintézni. Kor 
hosszunak találta a terminust, s másnap 
jában erős sértésekkel illette a cikk szerz 
és azokat, a kik reprodukálták. Ebben 
ügyben tegnap délután történt az első 

-
 

Gyár: Velencze (Fehérm.) 

sGő. 
Kolozsvárt kapható: 

Versenyez nemcsak az összes hazai, de valamenny 

külföldi pezsgő-gyártmánynyal is. 

pet- Központi iroda: Budapest, üllő-út 60. sz. 

Hirschfeld Sándor, Kónya Sándor, Szele Márton és Somlyay László füszer- és csemege-kereskedőknél. 
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vás. Szöts 
Adorján Sándor hirlapiró megjelentek Korbuly lakásán és őt a Szabadság cikkének szerzője, 
alász Lajos nagyváradi ujságiró nevében 

Provokálták. Korbuly Jancsó Dezső és Rei- 
Der Adolf hirlapirókra bizta az ügy elinté- 

rését. A segédek ma délután öt órakor ta- 
mmnácskoznak. 

- Az akarat ereje. Hogy az am- 
ber akarata nagy erőt reprezentál, azt nem 

zükséges bizonyitgatni. Külőnösen nyilván- 
aló az akaratban rejtő erőnek a munkája 
MMipnózisban és a szuggerálásnál. Az akarat 

Azonban nemcsak az emberekre hat, hanem 
z állatokra is. Azt mondják legalább, hogy 

jockeyk pusztán akaratukkal ia nagy be- 
folyást gyakorolnak lovaikra, a régi időkből 

ig akárhány anekdota maradt fenn, mely 
mról szól, hogy egyes emberek pusztán aka- 
atuk erejével, a szuggesztióval szeliditették 
Mmeg a legmakranczosabb lovakat. 

Szinház. 
Tegnap kezdte meg Nádai Ferencz, 

budapesti Nemzeti Szinház tagja három 
estére terjedő vendégszereplését. Sardou ,J ó 

Arátok- czimű szinművében. A közön- 
ség minden évben örömmel fogadja Nádait s 
most is egészen megtöltötte a szinházat, hogy 

kitünő művész pompás alakitásában gyö- 
nyörködjék. Nem akarjuk méltatni az ő Tho- 

losanját, hiszen többször láttuk tőle, a kö- 
önség is jól ismeri. Annyit azonban fölemli- 
unk, hogy a vendéget a közönség nyilt szi- 
Men is többször megtapsolta. A többi szerep- 
lők közül Szentgyörgyi a régi volt, 
yörgy Ilona sok igazsággal ábrázolta 
ossatnét, Vendrey igen mulatságos ala- 
: kot mutatott be, Janovics szerencsésen 

tezta Maurics-ot, Bartos a zuáv szere- 
pében jó volt. - A többiek mindnyájan sok 
gyekezettel végezték feladatukat. 

- Szinbázi hirek. Nádai Ferencz hol- 
Nap szerdán tartja bucsu föllépését Dumas Eompás darabjában a „Nők barátjában. De 
on a darabnak ez a szellemes el7kelő 
lakja, hires szerepe a miűvésznek, melyet 

játszik előszőr nálunk. A ,Nők barátja" 
Szerepeit: Cserny Berta, K. Szerémy 

zella, Laczkó Aranka, Fekete Rózsika, Ja- 
ovics, Vendrei, Rózsahegyi, Klenovits és 
Vey játszák. Nádai előadás után a gyors- 

törtő tal visszautazik a fővárosba, hol csü- 
kÖn már játszania kell. 

no, Hubay Jenő hangversenye iránt általá- 
an nagy érdeklődés mutatkozik; már is aámo, előjegyzés történt a pénztárnál. Az Helekből itélve telt ház fog gyönyörködni 
ako műüvészi játékában. Az Iithon-kör és 

svári zene-conservatorium küldöttségi- 
zülnek fogadni a művészt, ki minden 
ség szerint szerdán este a gyorsvo- 

i 1 érkezik Kolozsvárra, felesége sz. Ceb- 
grófnő társaságában. 

Ugyancsak az - Itthon - kör egye- 
aA Conservatoriummal a hangverseny 

péntek este bankettet fognak rendezni 
J tiszteletére. Hubay mester pénteki 

Kversenyén a következő darabokat játsza : 
aes Corelli - La Folia, Variatious et 

z 

2. a., Vieuxtemps - Réveire. 
b., Mozart - Menuette. 
Huabay - Mazurka de Concert. op. 

sz. (Uj mű). 
Wieniavaky - Souvenier de Moscon. y 

IRODALOM. 

Irodalmi esemény. 
Magyar Jogi Lerikon. - 
A Pallas irodalmi és nyomdai rész- 

Mság, mely Nagy Lexrikonának kia- 
A hazai művelődés körül elévülhe- rdemeket szerzett magának, most - 

értesülünk egy ujabb, fontosságára em kisebb horderejü irodalmi 

régóta 

válla- 
melylyel ugyancsak való- 
érzett hézagot fog kipó- 

on czélja ugyanis az, hogy 
Atóságot annyira megkönnyitő alakben a magyar jog minden 

inden részletéről - kizárólag ere- 
kekben - feltétlenül megbizható és 
legteljesebb főlvilágositást nyujtson, szokás, rendelet és joggyakorlat 

Sliamertetve egyuttal az illető kér- nelmi fejlődésével - folytonos 
* la legfontosabb európai törvény- 

valamint a római jog tani- 

lakorikon azonfelül fel fogja ölelni 
jogi ismeretek egész körét, a 
tét, fejlődésének összes kérdéseit ralamint külföldi művelőinek életét 
1. Tájékoztatuai fog a fontosabb 

2 ről éstörvényhozásokról s kiváló 
* mindama reformkérdéseknek be- 

ágismertetése, a melyek ez időszerint mány terén mozgásba hozták min- 
gjelesebb jogászait. De legfőbb 

lak minden egyes kérdés 
; leend, hogy azt, a hol csak 
sorban a hazai vViszonyok szem- 

* 

Pál országgyülési képviselő és l pontjából világitsa meg és, hogy a folytonos 
összehasonlitás mindenkor a magyar jogi 
élet, a magyar jog történelmi fejlődése, a magyar jog jelenje es multja körül fo- 
rogjon. 

Különös figyelemmel lesz a Lexikon hazánk különbözó és ezek közt a társorszá- gok jogára is. Hasonlókép részletesen kiter- jeszkedik majd a Lexikon - a nemzetközi jogi érintkezés kérdésein felül - a megszál- lott tartományok jogviszonyaira is, amelyek- kel ez ideig nálunk még nem foglalkoztak önálló jozi munkában. 
A Lerikon czéljának e rövid vázlata is igazolja, hogy e mű a hazai jogirodalom szempontjából egyaránt fontos, hasznos és nagy értékü leend, söt, hogy az - tulzás nélkül - jogi irodalmunk történelmében kor- szakot alkotó esemény számába fog menni. 
A Lexikont, a mely öt nagy kötetben egyszerre fog a jövő évben megjelenni, hazai jogászaink legkiválóbbjainak közremüködé sével dr. Márkus Dezső kir. törvényszéki biró, a kir. igazságügyminiszterium törvényelőké- szitő osztályának tagja, hazai jogi életünknek 

ezen - fiatalsága daczára - régóta kitünő- 
sége szerkeszti, kinél hivatottabbat ez óriási munkára a kiadó társaság alig találhatott volna. ! / 

A Magyar Jogi Lexikon minden egyes 
czikkét irója, neve aláirásával fogja ellátni, 
ami a megbizhatóság egyik legbecselebb biz- 
tositéka, főképen, ha látjuk, hogy eddigelé a 
következő urak vállalkoztak az egyes kérdé- 
sek feldolgozására: 

dr. Wlassics Gyula, v. b. t. t., vallás- 
és közoktatásügyi m kir. miniszter; dr. Cse- 
megi Károly, v. b. t. t., ny. kir. kuriai ta- 
nácselnök; dr. Tóth Lőrincz, mny. kir. kuriai 
tanácselnök, főrendiházi tag; dr. Vavrik Béla 
kir kuriai tanácselnök; báró Roszner Ervin, 
főispán; gróf Vigyázó Ferencz; Kányi 'Ber- 
talan, igazságügyminiszteri tanácsos; dr. Im- 
ling Konrád, kir. kuriai biró; dr, Beck Hugó 
kir. kuriai biró; rónaszéki Trux Hugó, kir. 
kuriai biró; Széll Farkas, kir. itélőtáblai ta- 
nácselnök; Fekete Ödön, kir. itélőtáblai ta- 
nács elnök; dr. Vasdényei Géza, a m. kir. 
közigazgatási biróság birája: Szántó Mihály 
igazságügyminiszteri tanácsos; dr. 
Lajos, egyetemi ny. r. tanár; 
táv, igaszságügyminiszteri 
dr. Vécsey Tamás, egyetemi ny. r. tanár; 
dr. Schwarcz Gusztáv, egyetemi ny. r.tanár; 
dr. Lukáts Adolf, egyetemi ny. r. tanár; dr. 
Kiss Mór, egyetemi ny. r. tanár; dr. Klupaty 
Antal, egyetemi ny. r. tanár; Makay Dez.ő, 
kir. itélőtáblai biró; Fabiny Gusztáv, kir. 
itélőtáblai biró; dr. Balogh Jenő, igazság- 
ügyminiszteri osztálytanácsos; dr. Csorba Fa 
rencz, vallás- és közoktatásügyminiszteri tit- 
kár; dr. Fayer László. egyetemi ny. rk. ta- 
nár; dr. Pikler Gyula egyetemi ny. rk. ta- 
nár; dr.Nagy Ernő, kir. jogakadémiai tanár; 
dr. Katona Mór, kir. jogakadémiai tanár; dr. 
Magyary Géza, királyi, jogakadémiai tanát, 
dr. Neumann Károly, kereskedelemügyminisz- 
teri s.-titkár dr. Gaár Vilmos igazságügy- 
miniszteri s.-titkár; dr. Lévay József, igazság- 
ügyminiszteri s.-titkár; Vargha Ferencz, kir. 
törvényszéki biró; dr. Baross Gyula. kir. tör- 
vényszéki biró; dr. Fodor rmin, kir. tör- 
vényszéki biró; dr. Baloghy György, kir. 
törvészéki biró; dr. Reiner János, egyetemi 
m.-tanár; dr. Sik Sándor, dr. Sichermann 
Bernát, dr. Pollner Ödön min. fogalmazó, 
egyetemi m.-tanár; dr. Charmant Oszkár, dr. 
Jellinek Arthur, dr. Schiller Henrik ügyvé- 
dek; Sólyom Andor, igazságügyminiszteri fo 
galmazó; dr. Marschaikó János, igazságügy- 
miniszteri fogalmazó; dr. Rényi József, val- 
lás- és közoktatásügyminiszeri fogalmazó; 
dr. Gruber Lajos, kir. alügyész; dr. Doles- chall Alfréd, kir. albiró; dr. Reichard Zsig- moud, kir. albiró; dr. Szladits Károly, kir 
aljegyző; dr. Illyasevits József kir. aljegyző; 
dr. Somló Bódog. 

E diszes névsor természetesen még gya- rapodni fog, mert a szerkesztő a legnagyobb sulyt arra helyezi, hogy minden szak legki- válóbb képviselői irják meg az illető szak- mába vágó czikkeket. De már az eddigilköz- remüködők nevei is teljesen megnyugtatnak abbau az irányban, hogy a magyar jogi iro- dalom egy valóban alapos, nagyszabásu s a jogi müveltségre való jótékony kihatásában megbecsülhetetlen munkával fog szaporodni e Lexikon által, melynek megjelenése elé a jogászközönség joggal tekinthet a legnagyobb 
várakozással. 

dr. Tőry Gusz- 
osztálytanácsos; 

Az arany. 
Poulsen Erik, a rönningshofi gyár sze- 

rény vegyésze akadt rá a legnagyobb talál- mányra, mely az emberi agyból eddigelé ki- pattant. A min az alkimisták évszázadokon át hiába törték fnjüket, azt a nagy titkot, a 
titkok titkát, a bölcsességek bölcsességét Poul- son Erik megoldotta : feltalálta a módját, hogy miképp lehet aranyat mesterségesen ké- 
sziteni. Olcsó, silány elemekből elő tud álli- 
tani aranyat, sőt bármiféle nem nemes ércz- 
ből, bármiféle nemes érczet tud csinálni. Mi lesz most már a világgal? Mivé alakul a mai társadalom ? Mivé a mai gazdaságiélet? Mi- lyen lesz az átalakulás, mely a mai világ bál- ványát ledönti s melyik lesz az az istenség, mely az arany helyéhen támad ? Ezek a nagy problémák azok, a melyekre Möller Ottó dán iró megfelel Az arany czimü regényében melyet a Singer és Wolfner czég adott ki az Egyetemes Regénytár legujabb kötete gya- nánt. Kápráztató fantaziával helyezi bele 
Möller a mai világot abba az uj világba, mely 
az arany uralmának megdöntése után alakul. 
A csodás képzelethez mély tudás is párosul, midőn Möller a társadalmi és gazdasági élet átváltozását festi. Maga az eszme is, melyet 
e regényiró feldolgoz, ritka genialitásra vall, a feldolgozás pedig egyenest mesteri. Nem is 
csoda, hogy Az arany világszerte óriási fel- ] lőség 

Farkas 

tünést keltett. Minden müvelt nyelven, olvas- Isák immár a Möller Ottó regényét s a ma- gyar közönség is bizonyára szives örömest fogadja a hires munkát abban a jeles fordi- tásban, melyben Az arany az Egyetemes Re- génytárban megjelenik. Ára csinos piros kö- 
tésben 50 kr 

Közönség köréből. 

Szentgyörgyhegyi birtokosok kérelme. 
A mély tisztelettel alólirottak, mint 

Kolozsvár sz kir. város adófizető polgárai, 
azon alkalomból kerestük meg a tkts. Taná- 
csot, hogy méltóztassék a város határán levő 
olyan mezei utainknak, melyeknek használ- 
hatásától függ mezőgazdaságunk folytatha- 
tása, használható állapotban tartására nézve 
haladéktalanul intézkedni. 

Erre a kérésünkre most közvetlenül azon 
minden képzeletet meghaladó állapot indit, 
mely az u. n. Szent-Györgyhegy alatt, ki a 
szénafüvekre vezető utakon uralg. Ezen uton 
a mezőgazdasági munkálatok teljesen ki van- 
nak zárva; holott a városnak jól felfogott 
érdeke hozza magával, hogy a mezei gazda- 
ságot folytató polgárság eme munkáját za- 
vartalanul folytathassa. 

Fájdalommal kell elpanaszolnunk, hogy az igás marhát ezen uton csak a legember 
telenebb elkinzás által tudjuk keresztül haj- 
tani; de a fáradságos munkával az elért 
eredmény épen nem áll arányban. 

Mi nem akarunk ok nélkül recriminálni, 
de midőn a sulyos terhek viselése ellen nem 
zugolódunk, ezért viszonzásul kérjük legalább 
azt, hogy adóink megkeresésére a kellő al- 
kalomtól el ne zárassunk. Mi magunkra 
hagyva a városi hatóság nélkül az irt uta- 
kat jó karban tartani egyátalán nem vagyunk 
képesek; hauem igenis, a tönk szélére kell 
jutnunk: a mit a tkts. Tanács közönyös 
szemmel nem nézhet el. 

Részletesebb elmondásba ez alkalommal 
nem bocsátkozunk, mert hisszük és reméljük, 
hogy jogos és indokolt kérésünk orvosoltatni 
fog; várjuk és elvárjuk a Tkts. Tanácsnak 
bölcs intézkedését, nehogy a késő intézkedés 
által pótolhatlan károkat legyünk kénytele- 
nek elszenvedni. 

Midőn e kérésünket a Tktse. Polgármes- 
ter urnak saját kezeibe juttatjuk, bizalmas 
kérésünket ismételve maradtunk 

a Tkts. Tanácsnak 
Kolozsvárt, 1897 ápril hó 4-én. 
Alázatos szolgái : 
Szilágyi György, Kelemen Ferencz, Ka- 

tona András, Turchányi Gyula, Kilin Ferencz, Hatházi Sámuel, id. Gombos Mihály, id. Zá- goni Szabó István, Gombos Gyögy, Zágoni 
Szabó Sándor, id. Hatházi István, ifj. Zágoni 
Szabó István, ifj. Tárkányi Ferencz, özveg 
Tárkányi Györgyné, Albert Mihály, Albert 
András, Albert István, Szilágyi István, Albert 
József, Zágoni Szabó Mihály, Kiss János, Vin- 
cze József, Makó András, Gombos József, Hat. 
házy József, D Szász András, Kelemen Mát- 
ton, Butyka János, Butyka József, Bereczky 
József, Tárkányi István, Kis Tárkányi Ferencz, 
id. Tárkányi György, özv. Tárkányi Istvánné, 
Dénes Mihály, Diószeghi István, Megyesi Já- 
nos, Gál György, Szalma József, Kis József, 
Hajós Mihály, Nagy György, Boldizsár György, 
Vincze József, özv. Fodor Istvánné, Gombos 
József. (Eddig 45 aláirás.) 

LEGUJABB. 
(Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Összeférhetlenségi törvény. 
revisiója. 

Budapest, ápr. 5. 

A szabadelvü párt tegnapi érte- 
kezletén Bánffy Dezső miniszterelnők 
bejelentette, hogy már a mai ülésen 
inditványozni fogja az incompatibilitási 
törvény revizióját. 

Országgy ülés. 

Budapest, ápril. 6. 

A képviselőház mai ülésén elnök 
bejelentette, hogy Schnel Károly bras- 
sói képviselő, kit közjegyzőnek nevez- 
tek ki, lemondott mandátumáról. 

Ezután bemutatta Herczeg Ferencz 
kormánypárti képviselő által benyuj- 
tott kérvényét Versecz városának, a 
melyben a kvóta felemelés ellen nyi- 
latkoznak. : 

Elénk tetszés balfelől. 
Bánffy inditványozta, hogy pén- 

teken vásasszanak egy 21 tagu bizott- 
ságot az incompátibilis törvény revi- 
ziójára. 

Ezután interpellácziók voltak. 
A pénteki ülésen kivül a legköze- 

lebbi ülés ápril. 28-án lesz. 

Esküdtbirósági javaslat. 
Bpest ápril. 6. 

Az igazságügyi bizottság a tegnap 
esti tanácskozásán Chorin előadó is- 

*) E rovat alatti közleményekért a fele- 

I mertette az esküdtbirósági javaslatot. 
Erősen kritizálta azt. 

Különösen kikelt a 35 §. ellen. 
Hódossy csak feltételek mellett 

fogadja el a javaslatot. 
E feltételek egyike az, hogy a 25. 

§. ejtessék el. E§. megtartása esetén szerinte az egész reform szükség- 
telen. 

Nagy szenzácziót keltett Erdély 
miniszternek az a kijelentése, hogy ő 
a 35. §-ust el ejti. 

A miniszter kijelentését élénk he- 
lyeslés követte. 

lathoz, kölönösen a függetlenségi párt 
köréből, kik szivesen vették tudomásnl 
a miniszter kijelentését, mely nélkül a 
javaslatot általánosságban sem fogad- 
hatták volna el. 

A nemzeti pártból. 
Budapest ápr. 5. 

Az országgyülési nemzeti párt Ho- 
ránszky Nándor elnöklete alatt tegnap este 
tartott értekezletén a párizsi nemzetközi ki- 
állitáson leendő hivatalos részvételre, továbbá 
a szentpétervári nagykövetségi és vashingtoni 
követségi paloták megvásárlására vonatkozó 
törvényjavaslatot és jelentéseket tárgyalta és 
mind háromnak elfogadásában állapodott 
meg. 

Két bünper. 
Budapest, ápr. 4. 

Két érdekes bünpör kerül holnap, eset- 
leg holnapután a kurián tárgyalásra. Az 
egyik itj. Ábrányi Kornél orsz. képviselőnek, 
a Pesti Napló volt föszerkesztőjének, továbbá 
Barna Izidor és Braun Sándor szerkesztők- 
nek a pöre, a kik mellett még Oszolyi Gyula 
volt földmivelési miniszteriumi dijnok ült a 
vádlottak padján, a hova azért kerültek, mert 
a Pesti Naplóban kinyomatták az osztrák és 
magyar földmivelési minisztereknek a takar- 
mánykiviteli tilalomra vonatkozó levélváltá- 
sát. A hivatalos akták, a mint utóbb kide- 
rült, Oszolyi dijnok utján jutottak a lapba, 
a miért ugy őt, mint a lap három volt szer- 
kesztőjét elitélték. Egész hasonló ügye tá- 
madt a Magyarországnak is, a hova Pascholdt 
János vitt közlés végett három diplomácziai 
okmányt ugyancsak a földmivelési miniszte- 
riumból. Ennek a szerkesztőségnek kebeléből 
Inezédy László helyettes szerkesztőt von: 
ták felelősségre s őt is elitélték Pascholdttal 

ugyszólván egyszerre, mert ugy Ábrányi és 
társai, mint Inczédy bünpörében Schedius 
Lajos huriai biró lesz a referens. Az ügyben 
a kuria I. büntető tanácsa hoz itéletet. 

Szerencsétlenség egy ház- 
épitésnél. 

Budapest, ápr. 5. 
A mult év október havában a Dob-ut- 

czában egy épülő félben levő háromemeletes 
ház beton-menyezete beszakadt és magával 
rántva a rajta volt nyers anyagot, nemcsak 
az elsőemelet, de a pincze burkolatát is át- 

a magasból 11 munkás a pinczébe zuhant. 
A szerencsétlen emberek közül Almási Meny- 
hért és Varga Pál meghalt, nehányan pedig 
megsérültek. A katasztrófa okozójaként Du- 
bitzky Gusztáv pallér került a biróság elé, a 
kit Fekete Gyula dr. elnöklete alatt ma von- 
tak felelősségre. A törvényszék Genthon kir. 
ügyész Minditványa értelmében Dubitzkyt, a 
kinek dr. Wolf Vilmos volt a védője, kettős 
ember ölés vétsége és háromszoros sulyos testi- 
sértés czimén két éri fogházra és 230 frt. 
pénzbüntetésre itélte. A vádlott s a királyi 
ügyész is fellebbezett. 

Wekerle a királynál. 

Bpest. ápril. 5. 
Bécsből sürgönyzik: ő Felsége tegnap 

rendes kihallgatások során Wekerla Sándor 
drt., a közigazgatási biróság elnökét fogadta. 

A bosnyák misszió. 
Budapest, ápr. 5. 

A bosnyák tudományos misszió, melyet 
az országos kormány Görögországba küldött 
tanulmányait folytatja ugyan, de nagy ne- 
hézségekkel kell megküzdenök. A jelentések 
szeriut, melyeket a misszió vezetője Reiser, 
muzeumór Szerajevóba küldött a természet- 
történelmi gyüjtésék kielégitő eredménynyel 
járnak ugyan, de az adatok beszerzésében 
folyvást akadályokat görditenek a kiküldöttek 
elé. Igy Astakosban, egy kis városban, az 
összesereglett lakosság nem engedte meg 
nekik, hogy dámvadra vadászszanak s kény- 

Még számosan szóltak a javas- 

egyetemben. Most hozzák meg mind a két 
ügyben a végérvényes itéletet, még pedig 

törte. A nagy zajban alig vették észre, hogy 

kuülön e czélra emelt s a modern ko 

lősők a leggyalázatosabban zsarolják az uta. sokat, igy például három csésze fehér kávé- 
ért, a hozzá való kétszersülttel majd 3 frtot 

kellett fizetniök. A gőzhajók rendetlenül, 
vagy éppen nem érkeznek meg s az ügynök- 
ségek még akkor sem adják vissza a már 
megváltott jegyért a pénzt, ha a hajók nem 
is kötnek ki. A biróságok nem muüködnek, 
egy szóval a szép Görögországban most a 
legnagyobb fejetlenség uralkodik, Reiser mu- 
zeumőr mindazanáltal reményli, hogy utjok 
eredményes lesz. ! 

Törökországból. 
Kenstántinápoly, rpr. 5. 

A hadügyminiszter nagyobb mennyiségü 
füsttelen lőport küldött a határra, A lőpor 
tőrők gyártmány s a lapok állitása szerint 
kitünő s a végzett kisérletek szerint sokkal 
megfelelőbb még az európai gyártmányok- 
nál is. 

Odesza, ápril. 5. 
Az itt időző török lóvásárló bizottság 

eddigelé Oroszországban több mint 5000 
darab lovat vásárolt egy millió rubel érték. 
ben. A bizottság még folytatja vásárlásait. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS,. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY IHAÁLY. 

NYILTTÉR." 
A helyben megjelenő „Ellenzék" f. évi ápr. 5-iki számában megszólal egy állitólagos tekintélyes kolozsvári orvos-tanár, a ki azon- ban bizonyosan csak egy helybeli fogorvos, a ki csupa rosszakaratból és kenyéririgységből az általam készitett és legmelegebben ajániott aluminium-fogsorokat hallatlan kihivó módon megtámadni s azok practikus, hasznavehető voltát kétségbe vonni merészeli a nélkül, - hogy a mütermemből kikerülő aluminium fog- sorok mibenlétéről magának kellő meggyő. ződést szerzett volna. 
Van szerencsém az igen tisztelt n. é. 

zom, hogy az az állitólagos tekintélyes orvos- tanár, kinek fáj látni, hogy azon szeren- csés helyzetbe jutottam, 
jól készitett fogsoraim által. a n. é. közön- ség pártfogását ugyancsak a legnagyobb mérvben kiérdemelve, a főtéren egy egész emeletet kellett műtermem számára kibérelni nmnem tudja miket beszél. - Fogsoraimta ezek hiábavaló rosszakaratu vádak, melyek- nek mindenkor ecclatáns czáfolatát nyujtha- 
tom, helybeli egyet. 
elismerő szóbeli nyilatkozatai alapján 

Mert hiába, a jó utat tör magának mindenben s balgaság azt ily ánonim levél által megtámadni. 
Szégyelje magát egy oly ,tekintélyes orvos-tanár ki merő i 

vetemedik, hogy az általam ajánlott, hirde- tett és készitett fogsoraimra ráfogja, hogy azoknak a közönségre nézve nem volna sok 

litólagos „tekintélyes orvos-tanár!- S majd meglátjuk, az az illető nem-e helybeli fogor- vos ! Smajd azután én beszélek vele. 
Kolozsvár április 6-án. 

Fekete Antal 
műfogász. 

TÁVIRATI 
Van szerencsém Kolozsvár sz. kir. város 

és környéke nagyérdemü közönségének becses tudomására juttatni, miszerint a legjobb hir- 
névnek örvendő 

MULOVAR társulatommal 
e hó közepe táján különvonaton Kolozsvárra 

érkezem s előadásaim sor 

TRENCSIN-TÉ 

követelményének megfelelő 

er- Társaságom 130 elsőrangu művészből, 
egy 24 tagu ballet-karból, két előtánczosnő- vel s egy 20 főnyi saját zenekarból áll. a 

egész világon párjukat ritkitják. 

Kiváló tisztelettel 

SIDOLI! CAESAR, 

A CIRCUS-ÜFFÉT 
az igaz gató " 

kiadja. 
Tudakozódni lehet naponta a circusnál 

Strakay Albert urnál. 

telenek voltak odább menni. A Peloponérus 2-2 
egész vidéke csak ugy hemzseg a kétes 

a beküldőt illeti. Szerk. exisztentiáktól, mondja a jelentés. A vendég- l felelősséget nem vállal a 

*) H rovat alatti közleményekért semmii 
Szerk. 

miszerint nagyon is 

tanárok, grófok, bárók 

kenyéririgységből arra 

RCUSBAN 

Istállóm 90 legnemesebb fajtáju lovat számlál, - melyek idomitás tekintetében az 

közönséggel tudatni s ismételten hangsulyo- 

haszna. Nevezze meg magát az az illető á- 

sorozatát : 

*1 

A megnyitó előadás 

folyó hó 17-én, (szombaton) 
tartatik meg - s külön falragaszok által fog 

jeleztetni. 

tulajdonos és igazgató. e / 

któ s g az előadások t
artamára



Kolozsvárt, 1897. 
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KIADÁSOK. Harmincokilencedik évi zárszámla 18886. jan. 1-től aea. 8i-ig. BEVÉTELEK. VAGYON. Mérlegszámla 1886. denember 31-én. TEHER. 

forint r.tforint . Egormt 
incine iti. 

/ I. Tüxbizteositás. 1. Tázbiztosítás. Elhelyezett tökepénzek takarékpénztárak- és bankoknál Részvényalaptőke:teljesen befizetett 

Az1895. évröl athozott késznenzdijtart alék 2,055.800-- Magyar tföldhitelintézet 4' es os ko- 
2000 egész reszveny a 1000 frt 2,000.000 trt - kr. 

etett károk a viszontbiatosátott róss a viszontbiztositott resz Igvonásával és ronaértékü záloglevelek 4 99- = 2,035.311 frt - kr. Részvenyalaptoke teljesen beli- 

882 
l 

y 1 

onása után 1,508. mindon megterhelés netkül . 2,000.000 - 380.000-- Pesti magyar kereskedeimi bank zetett 2000 réi részvény a50b0 frt1. 00.000. -. 8,000.000 

öben maradt károk tartaléka. 118.120 a17 Ol6.125 trt 56 krnyi köcött 4i,9-os záloglevelek 4 100- - 30.000, -, Tár tartaléktől 3,000 ( 

sési költségek a viszontbiztosított rész i 700,000 - Magyar töldhitelint laj- Társasági tartuléktöke ... s,000(0 
91 biztositások után. valamint 100 var töldhitelin őzet os e ai Külön tartalék? c00.420 

Ani bevétel levonásával. ..... s44.a50 a folyó évben lejárt jr ész- I i Asi és zab ály. záloglevelek 97- 79.000, - , Tüzbiztosítusi dijiartalék kiz * 

.őövedelmi adó és bélyegilletékek . . 124.958 letekből betolyt dijak. 5.601.51795 i -francia biztositó részvény- pénzb a tb tt 

Postabérek. ... 51.619 
A00-- 93.6 pénzben iszontbiztosított 

levonva: törlesztett rs: asagi meezvények a 100- - 793.600 , - rész levonásával és minden 

Ad tozások közhasznu célokra á,ö86 iorint ijak... .. 5klo24 1200 árb Bécsi biztosító- társasági részvények : 

tartalék levonása után 2.2781 viszuntbiztosítási 
a. 206.205 is mes terh elés nélkül. . 2,000.000 írt - kr. 

Aatölsnisi ézistet terhelő igazgatási a, 9s 0a aljak ást ers8tiii 18.600- Pesti Lleydtárs. kötvények a 100- isö záltitsébybiztositási éljlazt 
* jart Af á - iztosított r ronásá 

Behaj etátlan követelések leirása. 6.589 51 lejar: vis iztos 20) 2 2481.102. 2e8.175 77 ! enti értékpapirok után az év végéig esedé. 30.82 580.587 99 biztosított rész levonásával és 

: hejtbatati n követelések lelrétéka i tási dijrészletek 1.201.18662 2,481.10218 8,128.475 77 kes kamatok 30.821. 99 , 4,580.567 99 mimden megterhelés nélkül . 20.000, - , 2,020.000 - 

viszontbiztositott rész levonága után és Az i895. évben iüzköben lut.i a . u Leszámitolt. iszlószámitolt és egyéb váltók. ..... 912.143 26 Tüzbiztosítási függö sárok tartaloka. s 10 es 

1 minden jnegterhelés nélkül..... 2,000.0001-4,585.218 8i vartalóka . 93.09-5,218.404 77 A társaság háza ..... 630.000- Szállitmánybiztosítási függő karok tartalóka 3.8581 

Erzsébet-téri házak jelzálog- kölcsön számia...... 485.000- Különféle hitelezök. . 

n. számitmánybiztosítás. 
Különféle adósok: lölbi évekeél aidi élnem vétt lar 

a) Pénzkészlet és maradvány ok a képviselőségeknél .. Első magyaráltalánosbiztos tótársaság Ezredéves- 

ietse. a viszontbiztosított rész 64.815 12 
; b) Mar: návény ok idegen biztositó intézeteknél .. alapitvány " . 

; 
égbiztositási osztály tfolyószámló . .. . 8k nyugdijalapja . ..... 

Függöben maradt károk fartalóka 18.85841 
Közpouti pénzkészlet................ Életbi iztosítási osztály folyó számlán ......... 

A szállitmány-biztosítási üzletet terhelő F 

sstzási és Azgatáti költvérek é 21.687 aa jak a15 
1806. évi nyeremény ............. 

vetkezö évne jtartaléka a viszont. 
biztositott rész tátarteló és minden Az 1A évben tügő.n matadt 

megterhelés nélkül.......... 20.0001- 119.206 tartaléka . 122.221 99 

III. Jégbiztoeitás. 

biet n Jégbiztosítás. 76,418.391 tre 71 krust Mötört itások 590.819 28 

szontbiztositások és törlések... 3840.521 uráni dijak . 1,590.819 2. 
- 

Kifizetett károk a viszontbiztositott rész 
"A külön tartalók a öl 

1 * 
k artalék az 1896. nyereményböőöl 

levonásáv 1,286.268 IV. Egyéb bavételek. 
701.096 irt 14 krra emelkedett. ; 

Szerzési sr eég atási költségek a viszont- Beváltott sz vok utan. valamint egyéb 

biztositáso tánibevételek evonása után 224.119382 ; beniyt kamarok és árfolvamni eres g, ] 

Behajthatian követelések leirása.... 2.100(80 1,858.018 57 aladott érrékpapirok es ide zeli ova. 
7 nemek utan. . 8.1283 7. 

18396. évi nyeremény........... Tö6 30 a Társasagi haáz ti szta jöve delme... e4. 392.768150 ol e e 

7,818.80.2 : 7,818.s021 10,889.058 85 10,ö9 
l l 

! , 

. ry i 1 

X. Zoos.AÁAsx uxz. 

KIADÁSOKk. Harmincnegyedik évi zárszámla 1898. jan. 1-től dec. 25-ig. EVÉTELEK. vaavok. Mérlegszámla 896. december 31-én. TEHER. 

torint r./ forint r. forint . forint t forint 

örlesztatt kötyények dia...... .. 3.704 A matt évből áthozott Értékpapirok .. 26.,697.407 frt 54 kr. ugyanis: Dijtartalék 80,157.461 frt 61 kr. 

sszaváltott kötvényekért.... .. 8ö8.75 jtartalék.. . 2e7,779.508 frt 49 kr. ... " g, " itási ! 

Eelálesetek után kinzetett kárösszeg. . 1,085.054 Levonva a tulólési cso- 100.000 Kor. n. é. m. kir. *s -os koronajáradok 90 frt 2. lgyonra giszontbiztositási 547.040 frt a2 kr. 20,Az0.na8 09e 

LoaArt kiházasítási tökékért. 942.608 portokra eső részt 40 035 frt 88 kr. 27,789.552 ő 3.700 frenyi magy. kir. 1910s a áradék 122 írt 25 k ; 4 ] Tók - 

k. * 
6, 00 frtnyi m. töldhitelinté ti 4"-os záloglevelek val 6,571. 12 - Bixtossági alap . 1et. 911 3i 

náznsiítási biztositásoknál hailálosetkövet: 
t g p 

keztében divissza: rités 35.885 : Befolyt diiak: ez évben kiállitott kötvé- 6,281.00 forii nyi magyar földhitelintézeti 4' Mes talajj és Kiházas tasi tökék ny jereménye a88 15 

nágöben levő karok es dijvisszatóritósek nyek után. 830.785 65 1 szabályoz záloglevelek 97 trtjával. 6,014.652 - Függöben levő károk és dijvisszatéritének sartalóka zle szö 

talóka a19.325 az elöbbi éve kben kii iállitott l 1.418.00 K é. magy ar földhitelintézeti éh os korona-zálog- Függöben levő kiházasítási tökek tartalóka. 23.90 60 

1 kötvények után. 4,150.005 48 l levelek 99 frtjúva 701.910 - Dijleszállitásokra vonatkozó nyeremenyek artnláka 344 77 

égüben levő kiházasítási éövék tartalóka 280.905 ja I, i y y 

jaradokokárt 104.740 91 a biztositott töke en melési öre k i 215.000 trenyi rési m. keresked. bank aj, ficos zálo gi. 100 rtjávai 218.000 - Tulélési csoportok számlája . ö1.546 18 

V.zonubiztosiítási ank . s0.457 torditott nyeremény 1 17.226 És 4,497.963 011 68.000 frtnyi pesti magyar kereskedelmi bank 1.0s községi Előre üizetett dijak 1997-1598. évekre . 1.911 73 

BEyesekért . 84.247 7 Mult évi függöben volt kérok és lissza kölcsönkötvényei 100 irtjával 63000 - Fel nem vett nyeremények 1595. évről 146 09 

s4 í ostadij: i . 509 e0 101.000 frenyi kisbirt. orsz. fölc lhitelint. a) 0 -os zálogi. 100 fijávai 101.090 - Kisorsolt biztositások tartalóka . 17.000 

Írodai ber. posta i s, nyomtaiványok, ét téritósek tartaléka . 288.509 at jo 

.s .gyobköltsögek. ; 205.738 39 Mult " b It kil a tő 95.000 frenyi kisbirtok. orsz. földhitelint. 560-os zálo zi. 100 írtjával 95.000 - Viszontbiztositó intézetek és mások követelései. 83.1i 06 

se ...... s72817 1 t ayi dügső en vo iuázasítási tákék i ae irenyi m orsz közp. takarókp. 41/. os zálogi. 100 irtjávai 144.000 - 1896. évi nyeremény. . ........ 247.859 74 

i e..... . . 0 ..... 2.000 frtnyi egyesü udapesti tövárosi fákarokponztár 41,"-os 

talai áet gá05 ol llletékek ............. .. 91 zaloglevelei 100 frtjával. 542 000 — 

rz jééki kő öltkorok .. 861.42314 92 Kamatjövedelem.... ... : 30,000. irtnyi magyar jelzálog-hiteibánk i á,- os nyereménykölcsön 8b0 

arsolt biztosítások tartaloka . ... 17.000 
ötvényei frtjáva B6. 

hejthatl t . 80 .83.4. 251.000 frtnyi magy. jelzi álog-hitelbank a e/ los zálogi. 100 ijávai 281.000 - 

Mejthatlan tartozások leitása .. 18.891 4,218.854 abő renyi Badapost fövarósi 41aje áe.zálosl 100 heaval 2,480.200 - 

Dtartalék ez év vegenn............ 29,550.883 09 69.500 fetnyi nagy ar kirólyi i állalovasuti ezüstkölcsön *. h-os 1699.500 

. ötvények já . ,699.5 - 

.600 torintnyi magyar királyi keleti vasuti álamkölc sön öe- -os 

le.. .e . z- 
aranykötvényei 12Ő frtjával. 117.120 

Auyox né t.. 247.280 74 199.800 trtnyi m. kir. lyos földtehermani. kötvények 9is, frijávai 195.804 50 

6,000.050 frinyi magyar királyi italmérési ogkártalanitási 41/.-os 

kötvények 100frijával , 1 6,000.050 - 

Besztercebánya-brezovai és piski-vajdahunyadi vasut els. kötvény 1,007.405 14 

/ 
86.000 frtnyi egyesitettállamadósság 4/-os papirjáradék enájus- 

/ 
novembbr lejár) 101 írt 50 krjával.. 836.540 - 

501.677 Lira 70 c. olasz 50/,-os járadék és amatai 216.921 65 

Túlélési csoportok értékpapirjai: 50.250 frtnyi magy ar kir. ital- 

mérési jogkártalanitási 41,9/,-os kötvények 100 frtjúva . 50.250 - )4 

sban sedeke jamatok é. ds elszi ámolt Pénzkitl ldomények . . 168. 904 44 

elzálog-kölcsö . . .. . . 202.185 65 

Kötvény-kölcsönök. ......... . . 
Viszontbizt. kötvény-kölcsönök ...... . . 
A központ tartozása folyószámlán . .... . .. 
Vezér- és föügynökségek és mások tartozásai .. ..... 

Be011.127je8] B4,011.127 93 
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adanet, 1804. Tecember hó 31-én. a H A z a A db s A d: 
zgat . miut az élethiztositási osztály tőnöke. 
zamiazat és mérlegeket megvizsgálván, 

Áoton Jotuet, 
A lent zár 

Budapes, 1897. március hó 15-én. 
Gró! Batihyány Gézra, 

br. Harkányi Erigyes, 
azokat a törvényben s az alapszabályokban m 

Jeney Lajos, Ormody Vilmos, 

A a ma á ab r sz Ak a: 
Giczey Samu, Jekelfalussy Lajos, László Zsigmona, 

v 

br. Schossberger Ze igmond, 

eghatározott elvek szerint készülteknek és azok egyes tételeit a 1ő- és 
aróf Zichy Nándor. Szende Károly, a közp. könyv. főnöke. 

edkönyvekkel teljesen megegyezőknek találtuk. 

Kaczvinszky jános, életbiztositási könyvvivő. 

Szitányi izidor. (
1
-
0
)
 6
8
z
 

Sz. 3948-1897. Kis-Küküllővármegye alispánjától. 

slisp. 

Pályázati hirdetmény. 
A lemondás következtében üresedésbe jött, évi 500 frt 

törzs- 

fizetéssel és 200 frt utazási átalánnyal javadalmazott 
hosszuaszói 

járási orvosi állásra ezennel pályázatot hirdetek. 

Felhivom ennélfogva mindazokat, kik ezen állást elnyerni 

óhajtják, hogy pályázati kéréseiket az 1883. évi I. t-czikkben 

előirt képesitési okmányaikkal, ugyszintén az 1893. évi szeptem
- 

ber hó 301án 80099. sz. alatt kelt belügyministeri rendelet által 

megszabott tiszti orvosi vizsga letételét igazoló bizonyitvány
nyal 

fölszerelve legkésőbb folyó évi április hó 30-ik napjáig bezárólag 

illetékes helyre való felterjesztés végett hozzám nyujtsák be. 

Kis-Küküllővármegye alispánja. 

Dieső-Szentmárton, 1897. évi mározius hó 27-én. 

290. (1-2) 

Van erezsén anm é. özönség tudomására hozni, hogy egy jó hirü 

uj pinczemestert alkalmazván, 

borpinczéimet egészen ujonnan rendeztem be és s
zereltem fel 

és hogy borkészleteimet most 

kitünő minőségü, v válogatott borfaj
okból 

allítottam össze. 

Midőn tehát a n. é. közönséget felkérném, hogy próba-megrende-
 

lések által magának boraium minőségéról me
ggyőződést szerezni szives- 

kedjék, ajánlok különösen : 

1. rendü asztali bort literenként.. 

Riesling 
Bakator 
Muskotály , , .. 60 

Szomorodni...... lífrttól 2 frtig. 

Egyben van szerencsám husvéti boraimat, melyeket ugyan- 

csak a fenti fajok és árak szerint a legjobb minőségben szolgálhatok ki, 

valamint valódi husvéti szilvoriumot és seprő pálinkát literenként 1 

frtjával ajánlani. E 

36 kr., 

32 
40 
50 

n - 

" * " 

" "n n e " 

Tisztelettel : 

285. (2-4 KÁHMÁN N. . 

FIUMEBÓL 
oLcSÓ KÁVÉ BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS 

elvámolva és bérmentve az összes posta- 
állomásokra. 

5 kiló 

n 

725 
775 
825 
875 
890 
925 
950 
10- 
975 
1050 
925 
975 
1000 
950 
975 
975 
1040 

Santos természetes közepes szemü. 

Rió lávé, zöld, tisztitott finom 

Salvadore közepes szemü, igen jó.. 

Nyugatindiai finom, egyenlő szemü sötét . 

Guatemala finom, igen szép.. 
Jamaica kiváló finom faj, igen jó izü.. 

Portoricco finom, közepes szemű... 

, kiváló finom, nagyszemü ; 

Ceylon nagyon finom, igen szép, érős.. 

Kék jáva egész nagyszemü, különlegesség. 

Cuba apró szemü, finom 
közepes szemü, finomabb. 

; egész nagy szeműü, legfinomabb . 

Arany jáva valódi, nagy szemü... 

Mocca, valódi arábiai, zamatos... 

Gyöngy nagyon szép, igen finom faj. 195, 

„nagy szemű, kiv. fin., különfegesség 2 08, 

Narancs vagy czitrom.. .. .. , l60 

utánvéttel, vagy a pénz előlepes beküldése mellett. 

A kávéfajok vegyesen is rendelhetők, de 5 kilónál kevesebb nem küldhető. 

pe- Rendelményeknél pontos czimet és az utolsó posta megje- 
lölését kérem. 

40. (20-20) eÁL JÁNOS, FIUME. 

" 

n 

185, 
198, 
210, 
1.90, 
1-95, 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
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Nyomatott Magyary Mibály nyordájábin Kolozrvartt, Belközép-utcza 88. 

magas törzsüek és bokor Ala 

kuak, több száz kipróbált há- 

ládatos szép fajban, kitünő 

edzett példányokban, 

olcsón kaphatók 

SCHULTZ REZSŐ 
KERTÉSZETÉBEN, 

Kolozsvárt, Brétfű-út 1. szám, 

(Nádas tulsó melléke.) 

Telefon: 280. szam. 

peal- Kivánatra árjegyzék 

ingyen és bérmentve. 
288. a- al 

szám alatt. 

r rrr 

A belmagyar-utcza 54. szám alatt fekvő 

emeletes sarok-épület eladó. 
Értekezhetni Petrovits Glyörgy sütödéjében. 

Van szerencsém a nagyérd. közönséget 
értesiteni, hogy az n 

időben Babite Ferencz név alatt fönnállott : 

sütóőódét átvettem 
és azt ismét saját nevem alatt folytatom. 

Minden igyekezetem oda fog irányulni, hogy ugy süteményeim- 
mel, mint saját örleményü lisztjeimmel a belém helyezett bizalmat 
kiérdemeljem. Teljes tisztelettel : 

PETROVITS GYÖRGY, 
267. (1- (Belmagyar utcsa 14) 

. . ...... X 

aszonbórbe adó bir tok. 
Kolozsvárhoz közel 

4540 hold tagositott birtok 
gazdasági felszereléssel együtt 

azonnal haszonbérbe adó. ( 
Részletes feltételek megtudhatók Somodi István 

3é ügyvédnél, Kolozsvártt, Sétatér-utcza 5. sz. a 
277. (5-6) 

............ 

eemeneeeeekeeleeneltek 
e " 

HIRNEVES SZÉKELY. TURÓM 
ezen védjegy alatt jön forgalomba. 15. -19. 

Minden darab ezen védjegy- 

gyel van ellátva, mire a nagy 

özönség figyelmét felhivom, 

ogy csakis ezen védjegygyel 

ellátott 

SZÉKELY-TURÓT" 
fogadjon el. 

3 BARÓTI 
z. 
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